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Konkurse - Faillites - Fallimenfl

Konkurseröffnungen —
(SchKG 231, 232.)

(VZG vom 23. April 1920, Art. 29, 123.)
Die Gläubiger der Gcmeinschuldner und

alle Personen, die auf in Händen eines
Gemcinschuidners befindliche Vermögens-
stückc Anspruch machen, werden
aufgefordert, binnen der Eingabelrist ihre
Forderungen oder Ansprüche unter
Einlegung der Beweismittel (Schuldscheine,
Buchauszüge usw.) in Original oder amtlich
beglaubigter Abschrift dem betreffenden
Konkursamt einzugeben. Mit der
Eröffnung des Konkurses hört gegenüber
dem Gcmeinschuldner der Zinscniauf für
alle Fordeningen, mit Ausnahme der
pfapdversicherten, auf (SchKG 209).

Die Grund pfandgiäubiger haben ihre
Forderungen 4n Kapital, Zinsen und Kosten
zerlegt, anzumelden und flelchzeltig auch
anzugeben, ob die Kapitalfordcrung schon
fällig oder gekündigt sei, alifällig fQr
welchen Betrag und auf weichen Termin.

Die Inhaber von Dienstbarkeiten, weiche
unter dem früheren kantonalen Hecht
Ohne Eintragung in die öffentlichen Bücher
entstanden und noch nicht eingetragen
sind, werden aufgefordert, diese Hechte
unter Einicgung aiifäiiiger Beve Ismittel
In Original oder amtlich beglaubigter
Abschrift binnen 20 Tagen beim Konkuxsamt

einzugeben. Die nicht angemeldeten
Dienstbarkeiten können gegenüber einem
gutgläubigen Erwerber des belasteten
Grundstückes nicht mehr geltend gemacht
werden, soweit es sich nicht um Hechte
handelt, die auch nach dem Zivilgesetzbuch

ohne Eintragung in das Grundbuch
dinglich wirksam sind.

Desgleichen haben die Schuldner der
Gemeinschuldner sich binnen der Eingabe-
frist als solche anzumelden bei Straffoigen
bn Unterlassungsfälle.

Wer Sachen eines Gemeinschuldners
als Pfandgiäubigcr oder aus andern Gründen

besitzt, hat sie ohne Nachteil für sein
Vorzugsrecht binnen der Eingabefrist dem
Konkursamte zur Verfügung zu stellen
bei Straffoigen im Unterlassungsfalle; im
Falle ungerechtfertigter Unterlassung
erlischt zudem das Vorzugsrecht:

Die Pfandgläubiger, sowie Drittpersonen,
denen Pfandtitei auf den Liegenschaften
des Gemcinschuidners weiterverpfändet
worden sind, haben die Pfandtitel und
Pfandverschreibungen innerhalb der
gleichen Frist dem Koijkursamt einzureichen.

Den Giäubigerversammlungen können
auch Mitschuldner nnd Bürgen des Ge-
melnschuldners sowie GewährsPflichtige
beiwohnen.

Ouvertures da faillHes
(L. P. 231, 232.)

<0. T. f4d. du 23 avril 1920, art. 29, 123.)
Les ertenders du fallil et tons ceux.qul

ont des revendications ä exercer sont
invitte ä produlre, dans ie däiai fixä pour
ies prodnetions, leurs crtences ou
revendications ä l'office et ä iui remettre icurs
moyens de preuve (titres, extraits de livres,
etc.) en original ou en copie authentl-
que. L'ouverture de ia faiiiite arrfte,
ä i'ägard du failll, le cours des Intteds
de toute crtence non garantie par gage
(L. P. 209).

Les tltulaires de crtences garan ties par
gage immobilier doivent annoncer leurs
crtences en indlquant säparäment ie
capital, les intäräts et ies frais, et dire
ägaiement si le capital est däjä tehu ou
dänoncä au remboursement, pour quel
montant et pour quelle date.

Les tltulaires de servitudes ntes sous
l'empire de Fanden droit cantonal sans
inscription aux registres publics et non
encore inserttes, sont invitte ä produire
leurs droits ä l'office des faillites dans les
20 jours, en joignant k cette production
les moyens de preuve qu'ils poss&dent,
en original ou en copie certifite confonqe.
Les servitudes qui n'auroqt pas iti an-
nonctes ne seront pas opposables ä un
acquäreur (Je bonne fol de l'immeubie
grevi, ä moins qu'il ne s'agisse de droits
qui, d'aprte.ie code dvil igalenient, pro-
duisent des effets de nature rteile mfime
en l'absence d'inscription au registre
fonder.

Les däbiteura du faiili sont tenus de
s'annoncfer sons les peines de droit dans
le ddai fix6 pour les productions.

Ceux qui dätlennent des biens du fallii,
en qualitä de ertenders gagistes ou 4

quelque titre que ce soit, sont tenus de ies
mettre A la disposition de l'office .dans ie
ddai fixä pour les productions,'tous droits
rteervte, faute de qnoi, lis encourront ies

peines prävues par la loi et'seront dtehus
de leur droit de prdfärence, en cas d'omis-
sion inexcusable.

Les crtenders gagistes et toutes les

personnes qui dätiennent des titres garantls
par una hypothhque sur les immeubies du
faiili sont tenus de remettre leurs titres
ä l'office dans le möme dtiai.

Les codibiteurs, cautions et autres
garants du failll ont le droit d'assister
aux assemblies de crtenders,

Kt. Zurich Konkursamt Riesbach-Zürich (13111)

Gemeinschuldnerin: Huber Hulda, Frau Witwe, geb. Schlecht, geb.
1899, von Berg (St. Gallen), Seefeldstrasse 18, in Zürich 8, dato Sempacher-
strasse 12, Zürich 7, gewesene Inhaberin der gelöschten Einzelfirma
Hulda Huber, Metzgerei, Seefeldstrasse 18, Zürich 8.

Datum der Konkurseröffnung: 25. November 1942.
Erste Gläubiger-Versammlung: Freitag, den 11. Dezember 1942, nachmittags

2)4 Uhr, im Cafö Drei Linden, Seefeldstrasse 124, Zürich 8.
Eingabefrist: bis 4. Januar 1943.

Kt. Zürich Konkursamt Thalwil (13421)

Gemeinschuldnerin: Gartenstädte-Baugesellschaft, Bahnweg
Nr. 10, Kilchberg.

Datum der Konkurseröffnung: 14. November 1942.
Summarisches Verfahren, Art. 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 5. Januar 1943.

Kt. Zürich Konkursamt Horgen (3S)

Gemeinschuldner: Lironi Emiro, geb. 1898, von Caneggio (Tessin),
Gemüse en gros, jetzt Maurer, wohnhaft Einsiedlerstrasse 96, in Horgen
(zugleich Kollektivgesellschafter der Firma Lironi & Mettler in Liq.,
Handel in Südfrüchten nnd Landesprodukten en gros nnd en detail, im
Stocker, Horgen).

Datum der Konkurseröffnung: 7. Dezember 1942.
Summarisches Verfahren, gemäss Art 231 SchKG.
Eingabefrist: bis 21. Januar 1943.

Ct. de Vaud Office des faillites de Bex (1389)

Faillie: Succession r&pudi£e de Rossier Marthe, n6e Gacon, de son
vivant nägociante aux Posses-sur-Bex. Propriätaire d'immeubles &
«La Posse-Dessus» sur Bex.

Date de l'ouverture de la faiiiite: 15 d6cembre 1942.
Faiiiite sommaire, art 231 LP.
D61ai pour les productions et l'indication des servitudes: 19 janvier 1943.

Einstellung des Konkursverfehrens — Suspension de la liquidation
(SchKG 230.) (L. P. 230.)

Falls nicht binnen zehn Tagen ein
Gläubiger die Diurchführung des
Konkursverfahrens begehrt und für die Kosten
hinreichende Sicherheit leistet, wird das
Verfahren geschlossen.

La faiiiite sera cidturte faute par les
crtenciers de rtelamer dans les dix jours
i'appiication de la procedure en matiirq
de faiiiite et d'en avancer les frais.

Sospenslone della procedura
(L. E. F. 230.)

Se entro died glorni nessuno dei creditori chiede la proseeuzione della procedura
di fallimento antidpandone ie spese, ia procedura sarä chiusa.

Ct. Tic!no Ufficio dei fallimenti di Lugano (1396)
Fallimento: Poretti Giacomo, fu Giovanni, impresa costrnzione, eon

sede in Massagno, orä domiciliato a Lugano.
Decreto di apertura della Pretura Lugano-Cittä: 5 novembre 1942.
Decreto di sospensione: 23 dicembre 1942.
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Ct. de Geafeve v~ Office des faillites de Genkve (1397)
La liquidation par voie de failkte ouverfce oontre Bloch Marcel,

repTfesentant, Quai -du Mont-Blanc 23, ä GenAve, par ordonnance rewhie le
6 octobre 1942 par le Tribunal de premifere instance a At6, ensuite de cons-
tatation de dfefaut d'actif, suspendue le 22 dfecembre 1942 par dfeclsion du
juge de la- faillite.

Si aucun erfeancier ne demande d'ici an 9 janvier 1943 la continuation
de la liquidation, en faisant Favanoe ndoessaire de frais en 300 fr., la
faillUe sera dötaröe.

/
Kdttelcaffonsptai — Etat de collocation

(SchKG 249—251.)
Der ursprüngliche oder abgeänderte

Kollokationsplan erwächst in Rechtskraft,
falls er nicht binnen zehn Tagen vor dem
Koukucsgedchte angefochten wird.

(L. P. 249—251.)
L'ätat de collocation, original ou rectlfife

passe en force, sH n'est attaquä dans les
dix jonrs par une action Intentäe devant
le luge qui a prononcä la fnillita.

Kl. Bern Ktmkarscrrrd TradisekumM <(1403)

Gemeinschuldner: Rothenbüfcler Ott», Metzgermeister, Rüegsau-
schachen.

Anlechtungsfrist: innert 10 Tagen.

Schluss des Konkursverfahrens — Clöture de la faHffle

(SchKG 268.) IL. P. 168.)

Kt. St.Gallen Kenkarsamt Werdenken; in Bachs (1398)
Gememschuldnerin: Asparagus-Wartau, Genossenschaft, tn Wartau.
Datum dar Schkissverfügung: 25. Dezember 1942.

Ct. de Genfeve Office des ftriüües de Gertbve (1399)
Failli: Bourgeois Max, reprfeeentant, Rae Oalvin 14, fe, Genfer«»
Date de la clöture: 28 decerribre 1942.

WUemd des KobIhhsos — Slvooatlan do 1a lalllRo

(SchKG ISS, 196, 317.) (L. P. ISi. IM, 3170

Kt. Schwyz Konkursamt Höfe in Wollerau (1400)
Der ub & November 1941 Ober die Schwestern s

Braschler Louise, Wilhelmine und 'Anna,
«Zum Adler», Freienbach (Schwyz), eröffnete Konkurs ist zufolge
Befriedigung der Gläubiger und daherigem Rückzug sSanöicber Konkurseingaben
durch Verfügung des Konkursrichters vom 21. November 1942 widerrufen
und die Gemeinschuldnerinnen sind in die Verfügung über ihr Vermögen,
vorbehalten Vormundschaft, wieder «ingesetzt worden.

iofltairsslelgeruiigen — fenti an «nOMres paWkjOTS aprts faBIfto
(SchKG 257—259.) (L. P.257—259.)

Ct. de Genfeve <1401)Office des faillites de Gen&n
Veute tamobülfere — Unlqne endifere

Le mercredi 3 ffevrier 1943, k 14 heures 15, aura Heu & Genfey®, dans
la salle des ventes de l'Office des faillites, Place de la Taconnerie 7,1a
vente aux enchferes publiques, en une seule enchfere et k tout prix, de l'im-
meuble ci-aprfes dfesignfe, dependant de la failllte de la

Socifetfe immobilifere M o n t b r i llan t-Vo i e Cxeuse,
soeifetfe anonyme fetablie ä Genfeve.

Dfesigmrfion de Vnnmeuble h vendre:
L'immeuble k vendre est situfe dans la commune de Genhv® (section

Petit-Saconnex) et consiste en:
La parcelle n° 2095, feuille 82, de 11 a 88 m2, sur laquelle existent,

Eue du Valais 12, 14 et 16, les hätimants: n° H 390 de 3 a 6 m2, loge-
ment, n° H 391 de 2 a 79 m2, logement, n° H 392 de 2 a 68 m2, eutrepöts;
le surplus, de 3 a 35 m* äi destination de places et jardins.

Mise ä prix:
LlmmeuMe pourra Ätre adjugfe mfeme attdcwoaB de la mise A prix de

trois cent trente-sept mille neuf cent quinze francs, montaut de l'esti-
mation, ci fr. 837915.—.

Avis:
L'fetat des charges et les conditions de la vente sont dfeposfes k l'Office

des faillites, oü chacun peut en prendre connaissance.

G e n 6 v e, le 28 dfecembre 1942. • Office des failBtes,
le prfeposfe: M. Greder.

Nachlassverträge — Concordats — ÜMicardafi

Verlängerung der Nachlasstundung — Prorogation du sursis coneordatalre
(SchKG 295, Abs. 4.) (L. P. 295, al. 4.)

Kt. Basel-SUdt ZwlgerirM Basd-Slaitt (1391)
Das Zivilgericht -des Kantons Basel-Stadt hat die dem

Bollinger-Kühnert Jobana Jakob,
Restaurant Dufour, Dufourstrasse 52, Basel, bewilligte Nachlassstundung
durch Beschluss vom 23. Dezember 1942, gemäss Artikel 295, Absatz 4, des
Betreibungsgesetzes um einen Monat, also bis 19. Januar 1943, verlängert.

Basel, den 24. Dezember 1942. Zivilgerichtsschreiberei Basel,
Prozesskanzlei.

*

Ct. de Genfeve Arronüssement de Genkve (1402)
Par jugenest du 24 dfecembre 1942, le Tribunal de pränatale instance

a prorogfe d'un mois le sursis otmcordataire aieeordfe le 24 noverafbre 1942
k la Soeifetfe anonyme des Charbonnages Rfeunis, Rue
de la Terrassifere 47, k Genfeve.

L'aasemblfee des erfeaaeiere aura Reu la trtrii 11 Janvier 1943, k
11 hpures, k la salle des aMerablfees de faüktes, Place de ia Taconnarie 7,
k Genöv».

Lffi eeamissaiie mu mate
Marcel Greder.

VeritauHng Uber die Bestätigung des Naohlassvertrages
(SchKG 304, 317.)

BdBbOration sur Itiomologatitn de concordat
(L. P. 304, 317.)

Die Gläubiger können Ihre Einwendungen

gegen **»" Nachlassvertrag ia der
Verhandlung anbringen.

Les opposants' an concordat penveat
se präsenter k l'andicnce pour faire valoti
leurB moyens d'eppasition.

BcMberaztone self omelegadem del «encerdat«

(L. E. F. 304, 317.)

I creffltori possono presentarsi all'udienza per farvi valero le loro opposition! al
-conoordato.

Ct. Tlcino Preiura iL Lugano-Citlä, Lugano. (1390)

La Oanoelleria della pretura -di Lugaao-Cittä rende noto di aver, in
relazione aB'art. 304 EF., fissata l'udienza di martedi 5 gennaio 1943, alle
ore 9 ant., per gii inoombenti relativi airomologazione dei concordato pro-
posto dai coniugi Solari-Contoli, tabacchi, in Lugano; avvertendo
che in detta udienza i creditori potrautio far valeie le loro opposizioni.

Lugano, 22 dlcembre 1942. Per la Prctura,
il segretario: S. Bernaschina.

Ct. deVaud Tribunal d'Aigle (1394)
Le president du Tribunal civil du district d'Aigle, ä vous tous tiers

intferessfes, d'offioe voas fetes citfe ä coutparaltre i joom asdieace du luadi
11 janvier 1943, ä 14 heuree, en sali« du tritwmal, M&tsoti de rille k Aigle,
pour voir stafcner sur 1"homologation du concordat prfesente k ses erfeanoers

par Lsedermann-Clerc, Blanche, dame v«Hve, dpioerie-mercerie,
k Villeneuve.

Les crfeanciers qui entendent s'opposer i l'homologation doivert, sou«
peine de perdre leur droit de recours, se presenter k l'audtence ou se dfeter-
miner par fecriti

Aigle, le 24 dfecembre 1942. Le prferident: Chausson.

CU de Genfeve Cour de justice cimle de Genkve (1392)
La premlfere section de la Cour de justice, siegeant ä Geofeve. Palais

do justice, Plane du Bourg-de-Four, Iire oour, salle n° 3, fonetionuaut
comme instance supferieure en mattare de concordat, statuera en audience
publique, le utaidi 12 jaavter 1943, a 9 heures, aur ie recours fora^ par
Sieur Lin Louis, manufacture d'fetampes et petite mecanique de precision
et articles de masses, Rue du Belvfedftre 2, k Genfeve, contre le jugement
rendu entre M est »ob crdanciers, parle Tribnnalde prenlifere instance de Genfeve,
le T dfecemibre 1942, refusant l'homologation du concordat proposfe par luL

Cour de justice: A. Kramer, greffier.

Bestätigung des Machlassvertrages — Homologation du eoneordat

(SchKG 806, 808.) (L. P. 306, 308.)

Kt. Basel-Stadt Zmlgetichi Buel-Sladf (1393)
Das Ziviigericht des Kantons Basel-Stadt hat ia seiner Sitzung vom

28. Dezember 1942 den von Gros je*» -Meyer Marcel, elektrische
Installationen, Güterstrasse 210, Basel, nunmehr wohnhaft in Maienfcld
(Graubünden), seinen Gläubigern vorgeschlagenen Nachlassvertrag bestätigt.

Die Auszahlung der Nachlassdividande besorgt das Konkursamt Basel-
Stadt

Basel, den 24.Dezember 1942. Zivilgerichtsschreiberei,
Prozesskanzlei.

JlotetndMf — Snräs extraordiMir«
(Verordnung des BR. vom 24. äanuar 1941 — Ürdennance du CF. du 24 janvier 1941.)

Kt Tliurgau (1395)Bezirksgericht BisdkofsseÄ
BewilUguag einer Notstunflung

Das Bcrirksgericht Bischofszeü hat mit Entscheid vorn 7. Dezember 1942
dem Hübseber Wilhelm, Steinwark, in Hauptwil, eiste Notstundung
für die Dauer eines halben Jahres, d.h. bis 7.Juni I94S, bewilligt Als
Sachwalter im Sinne des Artikels 4 der Verordnung vom 24. Januar 1941 über
die Milderung der Zwangsvollstreckung wurde ernannt: Betreibung^beamter
O. BoTlier, in Bischofszell.

Weiufeldea, 24.Dezember 1942. Gerichtskanriei BischofszeTL

"fludelsresbler — Setfsbie du connene — «egfetre dieomercio

Zürich — Zurich — Zuilg»
24. Dezember 1942. diemisdie und kosmetische Produkte usw.

Maruba Produkte G.m.b.H., in Zürich 3 (SHAJ3. Nr. 257 vom 4. November
1942, Seite 2527), Fabrikation und Verfcriefc chenriseher, kosmetischer
und pharmazeutischer Produkte usw. Der Gesellschafter Hans Meier hat
seine Stammeiiilage von Fr. 1000 an den Geschäftsführer Dr. Franz Hfiimi,
von Thieracheru (Bern), in Zürich 4, abgetreten, während der Gesellschafter
Paul HäusJe seine Stammeinlgge von Fr. 2000 am dem (Gesellschafter Walter
Reuter ahgetnetem hat. Hams Meier und Paul Häuhle simd damit als
Geseltechafter ansgcsch ieden. Hans Meier ist nicht mehr Geschäftsführer j
seine Unterschrift ist erloschen. Der Gesellschafter Watter Heater hat won
seiner Stammeimlage von bisher Fr. 17 ODO einen Teilbetrag von Fr. 9000
am den ohgenanmten Dr. Franz Hämmi abgetreten. Walter Heuter aad
Dr. Franz Hämti sind damit alieinige GeseHschafber mit einer Stamraeiniage
von je Fr. 10 000. In der Gesdhchaftervereawirnlrmg venal!. Dezember 1942
wurden diese Uetoeitragmngen genehmigt und die Statuten entsprechend
revidiert.

24. Dezember 1942.
Fürsorgestfftmg der Firma Eotil Keller-Wüst, norm, ifefenridh Beuz. Unter
diesem Namen besteht auf Grand der Ufkunde vom IG. November 1942
eine Stiftung nrit Sit« in Klo ten. Diese bezweckt die Fürsorge für die
Angestellten der Firma «Emd KeDer-Wüst, vorhl Heinrich Benz», in
Kloten, und ihre Familienangehörige«, insbesondere für den Fall des Alters
und des Todes, von Krankheit und Invalidität oder sonstiger Notlage,
sowie die Abfindung von aus dem Betrieb ausscheidendem Personal. Organe
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der Stiftung sind der Stiftungsrat von 1 bis 3 Mitgliedern und die Kontrollstelle.

Vorsitzender des Stiftungsrates ist Emil Keller-Wüst, von Bassersdorf,

in Kloten; er führt Einzelunterschrift. Domizil: bei der Firma Emil
Keller-Wüst, vorm. Heinrich Benz.

24. Dezember 1942.
Fürsorgestiftung der Wäschefabrik- A.-G. Unter diesem Namen besteht
auf Grund der Urkunde vom "23. Dezember 1942, mit Sitz in Zürich,
eine Stiftung. Ihr Zweck ist die Fürsorge für das von der « Wäschefabrik
A.-G.», in Zürich, festangestellte Personal und ihre nächsten
Familienangehörigen, insbesondere in Fällen unverschuldeter Notlage, des Alters,
des Todes sowie von Krankheit und Invalidität und bei sonstigen
unterstützungswürdigen Verhältnissen, wie auch die Ausrichtung von freiwilligen
Abfindungen an aus dem Betrieb der « Wäsehefabrik A.-G.» ausscheidendes
Personal. Organe der Stiftung sind der Stiftungsrat von 1 bis 3 Mitgliedern
und die Kontrollstelle. Einziges Mitglied des Stirtnngsrates mit
Einzelunterschrift ist Dr. Max Sandberg, von und in Zürich. Domizil: Frau-

* münsterstrasse 14, in Zürich 1 (bei der Wäschefabrik A.-G.).
24. Dezember 1942.

Verwaltungsgesellschaft der Kugellagerwerke J. Schmid-Roost A.-G. (Socl6t6
Administrative des Uslnes de Roulcments ä Bllles J. Schmid-Roost S.A.)
(Socletä Ammlnlstratlva delle Offleine Cusclnetti a Sfere J. Schmid-Roost
S.A.) (Administration-Company of Ball Bearing Works J. Schmid-Roost,
Ltd.), in Zürich 11 (SHAB. Nr. 136 vom 16. Juni 1942, Seite 1357),
Beteiligung an andern Unternehmungen sowie Verwertung der
Fabrikanlagen auf dem Wege der Verpachtung. Diese Gesellschaft hat durch
Bcschluss der Generalversammlung vom 7. September 1942 das Grundkapital

von Fr. 3 000 000 auf Fr. 500 000 herabgesetzt durch Reduktion
des Nennwertbetrages jeder Aktie von Fr. 750 auf Fr. 125 zufolge
Rückzahlung an die Aktionäre. Ferner wurden die 4000 Inhaberaktien im
nunmehrigen Nennwertbetrage von je Fr. 125.in 500 auf den Namen lautende
Aktien von je Fr. 1000 zusammengelegt, so dass das nun Fr. 500 000
betragende Grundkapital eingeteilt ist in 500 voll liberierte Namenaktien
zu Fr. 1000. Die Statuten wurden entsprechend revidiert und die Erfüllung
der gesetzlichen Vorschriften über die Kapitalherabsetzung durch öffentliche

Urkunde vom 21. Dezember 1942 festgestellt. Eine weitere
Statutenänderung vom gleichen Tage berührt die publikationspflichtigen Tatsachen
nicht.

24. Dezember 1942. Baugeschäft.
Natale Bonvlclni, in Wald (SHAB. Nr. 113 vom 18. Mai 1925, Seite 864),
Bangeschäft. Die Firma ist infolge Todes des Inhabers erloschen. Aktiven
und Passiven werden von der Firma «A.Bonvieini», in Wald, übernommen.

24. Dezember 1942. Hoch- und Tiefbau.
A. Bonvlclni, in Wald. Inhaber dieser Firma ist Alessio Bonvicini,
italienischer Staatsangehöriger, in Wald (Zürich). Diese Firma übernimmt
Aktiven und Passiven der bisherigen Firma «Natale Bonvicini», in Wald.
Hoch- und Tiefbau. In Laupen.

24. Dezember 1942.
H. Huwyier, Jugend-Verlag, in Zürich. Inhaberin dieser Firma ist Hedwig
Huwyler, von Zürich, in Zürich 3. Verlag von Jugendsehriften und gewerbliche

Verwertung von Ideen Jugendlicher. Idastrasse 48.

24. Dezember 1942. Restaurant.
Gottfried Heidelberger, in Kloten (SHAB. Nr. 99 vom 29. April 1938,
Seite 958), Betrieb des Restaurants zum Sternen. Die Firma ist infolge
Geschäftsaufgabe erloschen.

24. Dezember 1942.
C.&L. Johannsen, Gummihaus Rennweg, Kollektivgesellschaft, in Zürich
(SHAB. Nr. 204 vom 3. September 1942, Seite 1985). Diese Firma, deren
Auflösung wegen Uebergangs der Aktiven und Passiven an die Kommanditgesellschaft

«C. F. Johannsen & Co., Gummihaus Rennweg», in Zürich 1,
im SHAB. Nr. 204 vom 3. September 1942, Seite 1985, publiziert wurde,
wird gelöscht.

Bern — Berne — Berna

Bureau Aarwangen
23. Dezember 1942.

Schweizerischer Verband Creditreform, mit Hauptsitz in Zürich und
Zweigniederlassung unter derselben Firma in Langenthal (SHAB. Nr. 269

vom 17. November 1937, Seite 2544). Diese Genossenschaft hat in der
Delegiertenversammlung vom 31. Mai 1942 neue, den Vorschriften des

revidierten Obligationenrechtes angepasste Statuten angenommen, wodurch
die publikationspflichtigen Bestimmungen folgende Aenderungen erfahren:
Zweck der Genossenschaft ist: a) ein gesundes Kreditwesen zu fördern,
dem Missbrauch des Kredites nach Möglichkeit zu steuern und schwindelhaftes

oder unlauteres Geschäftsgebaren zu bekämpfen; b) die Mitglieder
durch vertrauliche Mitteilungen und Informationen vor geschäftlichen
Verlusten zu schützen; c) auf dem Wege des Mahnverfahrens säumige
Schuldner zur Bezahlung ihrer Schulden aufzufordern; d) den Mitgliedern
durch die Herausgabe von Listen die ermittelten saumseligen oder
böswilligen sowie die fruchtlos betriebenen Schuldner (Verlustscheine infolge
Pfändung) zur Kenntnis zu bringen und den unbekannten Aufenthalt von
Schuldnern ausfindig zu machen. Die Genossenschaft ist befugt, sich an

Unternehmungen ähnlicher Art zu beteiligen oder solche zu gründen. Die
Unterschriften von Gottlieb Fehlmann und Emil Rüegg sind erloschen.
Für die Zweigniederlassung Langenthal führen nun Kollektivunterschrift
je zu zweien: Dr. jur. Arthur Kägi, von Elgg, in Zürich, Präsident; Max
Baumann, von Flawil, in St. Gallen, Vizepräsident des Vorstandes, und
Albert J. Wydlcr, Verbandssekretär (dieser bisher).

Bureau Bern
23. Dezember 1942.

Schweizerischer Verband Creditreform, Zweigniederlassung Bern, mit
Hauptsitz in Zürich und Zweigniederlassungen, unter anderen eine in
Bern (SHAB. Nr. 191 vom 16. August 1941, Seite 1615). Diese Genossenschaft

hat in der Delegiertenversammlung vom 31. Mai 1942 neue, den
Vorschriften des revidierten Obligationenrechtes angepasste Statuten
angenommen, wodurch die publikationspflichtigen Bestimmungen folgende
Aenderungen erfahren: Zweck der Genossenschaft ist: a) ein gesundes
Kreditwesen zu fördern, dem Missbrauch des Kredites nach Möglichkeit
zu steuern und schwindelhaftes oder unlauteres Geschäftsgebaren zu
bekämpfen; b) die Mitglieder durch vertrauliche Mitteilungen und
Informationen vor geschäftlichen Verlusten zu schützen; e) auf dem Wege des
Mahnverfahrens säumige Schuldner zur Bezahlung ihrer Schulden
aufzufordern; d) den Mitgliedern durch die Herausgabe von Listen die
ermittelten saumseligen oder böswilligen sowie die fruchtlos betriebenen
Schuldner (Verlustscheine infolge Pfändung) zur Kenntnis zu bringen und
den unbekannten Aufenthalt von Schuldnern ausfindig zu machen. Die
Genossensehaft ist befugt, sich an Unternehmungen ähnlicher Art zu
beteiligen oder solche zu gründen. Die Unterschriften von Gottlieb
Fehlmann und Emil Rüegg sind erloschen. Für die Zweigniederlassung Bern
führen nun Kollektivunterschriften je zu zweien: Dr. jur. Arthur Kägi,
von Elgg, in Zürich, Präsident; Max Baumann, von Flawil, in St.Gallen,
Vizepräsident des Vorstandes, und Albert J. Wydler, Verbandssekretär
(dieser bisher).

23. Dezember 1942.
Baugenossenschaft Morlllon Bern, mit Sitz in Bern (SHAB. Nr. 242 vom
15. Oktober 1940, Seite 1882). Die Genossenschaft hat in ihrer
ausserordentlichen Generalversammlung vom 24. November 1942 ihre Auflösung
beschlossen und gleichzeitig festgestellt, dass die Liquidation vollständig
durchgeführt ist. Die Gesellschaft wird im Handelsregister gelöscht.

23. Dezember 1942.
Karton- & Papierfabrik Delsswyl A.G., mit Sitz in Deisswil, Gemeinde
Stettlen (SilAB. Nr. 256 vom 30. Oktober 1939, Seite 2197). Die
Gesellschaft hat in der ausserordentlichen Generalversammlung vom
21. Dezember 1912 die Statuten revidiert und den Bestimmungen des neuen
Obligationenreehtes angepasst. Die bereits publizierten Tatsachen haben
folgende Aenderungen erfahren: Die Gesellschaft bezweckt nunmehr die
Herstellung und den Vertrieb von Fabrikaten aller Art in der Karton- und
Papierbranche. Sie kann sich an andern Unternehmungen beteiligen und
solche erwerben oder errichten sowie alle Geschäfte tätigen, die geeignet
sind, den Gesellschaftszweek zu fördern. Das bisher voll liberierte Grundkapital

von Fr. 1 000 000, eingeteilt in 2000 Inhaberaktien zu Fr. 500,
wurde erhöht durch Ausgabe von 200 Inhaberaktien zu Fr. 5000. Die neu
ausgegebenen Aktien wurden aus den freien Reserven der Gesellschaft
voll liberiert. Das voll einbezahlte Grundkapital beträgt jetzt 2 Millionen
Franken, nunmehr eingeteilt in 400 Inhaberaktien zu Fr. 5000. Die
Bekanntmachungen erfolgen im Schweizerischen Handelsamtsblatt. Der
Verwaltungsrat besteht nunmehr aus 3 bis 7 (bisher 3 bis 5) Mitgliedern.
Die übrigen publizierten Tatsachen bleiben unverändert.

Bureau Biel
23. Dezember 1942.

Emmes Immobilien A.G., in Biel (SHAB. Nr. 298 vom 21. Dezember 1937,
Seite 2797). Max Meyer ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. An seiner Stelle wurde neu
in die Verwaltung gewählt seine Witwe, Alice Meyer-Levy, von Genf,
in Leubringen. Kollektivunterschrift wird erteilt an Marie Meyer-Levy,
von Genf, in Nidau, und Alice Meyer-Levy, von Genf, in Leubringen.
Sie zeichnen gemeinsam. Siegfried Meyer führt wie bisher Einzelunterschrift.

23. Dezember 1942. Kaufhaus.
Meyer Söhne A.G. Blei, in Biel (SHAB. Nr. 248 vom 22. Oktober 1941,
Seite 2095). Max Meyer ist infolge Todes aus dem Verwaltungsrat
ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. An seiner Stelle wurde neu
in die Verwaltung, ohne Unterschriftsbereehtigung, seine Witwe, Alice
Meyer-Levy, von Genf, in Leubringen, gewählt.

23. Dezember 1942. Gummiwaren usw.
Alfred Vcegeii, Fabrikation und Verkauf von Gummiwaren und Preßstoffartikeln

sowie Handel mit Automobil-Zubehörteilen, in Biel (SHAB.
Nr. 184 vom 8. August 1941, Seite 1565). Der am 12. Juli 1941 über den
Firmainhaber eröffnete Konkurs ist am 17. Dezember 1942 geschlossen
worden. Die Firma wird im Handelsregister von Amtes wegen gelöscht.

23. Dezember 1942. Immobilien.
Zentrum A.G., in Biel (SHAB. Nr. 172 vom 26. Juli 1934, Seite 2087).
Die Gesellschaft hat in der ausserordentlichen Generalversammlung vom
15. Dezember 1942 die Auflösung beschlossen und zugleich festgestellt,
dass die Liquidation durchgeführt ist. Die Firma wird im Handelsregister
gelöscht.

Bureau Fruligen
23. Dezember 1942. Uhren, Bijouterie usw.

Ernst Liniger-Stuber, Uhren, Bijouterie, Optik und Radio, in Reichenbach
(SHAB. vom 28. Novenaber 1932, Nr. 279, Seite 2778). Diese Firma wird
von Amtes wegen gelöscht infolge Verlegung des Sitzes nacli Spiez (SHAB.
vom 21. Dezember 1942, Nr. 297, Seite 2891).

Bureau Laufen
23. Dezember 1942. Baugeschäft.

Gebrüder Sc herrer in Liq., Baugeschäft, Kollektivgesellschaft, mit Sitz in
Zwingen (SHAB. Nr. 16 vom 21. Januar 1937, Seite 146). Die Firma ist
nach durchgeführter Liquidation erloschen.

24. Dezember 1942. Seidenstoffe usw.
Hlrzel & Co. Aktiengesellschaft (Hirzel & Co. Limited) (Hlrzei & Cle. Soclltg
Anonyme), in Zürich 2 (SHAB. Nr. 29 vom 4. Februar 1939, Seite 252),
Fabrikation von Seidenstoffen usw. Der Verwaltungsrat hat Kollektivprokura

erteilt an Peter Schenkel, von Wald (Zürich), in Zürich.
24. Dezember 1942.

Pensionsfonds der Brauerei Haldengut, Stiftung, in Winterthur 1 (SHAB.
Nr. 264 vom 12. November 1942, Seite 2586). Hermann Keller ist aus dem
Vorstand ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen. An dessen Stelle
wurde neu in den Vorstand mit Kollektivuntersehrift gewählt Paul Huwiler,
von Sins (Aargau), in Winterthur.

24. Dezember 1942. Schleifmaschinen usw.
Ziegler & Cle., Kommanditgesellschaft, in Winterthur (SHAB. Nr. 82"
vom 11. April 1912, Seite 828), Handel in Schleifmaschinen usw. Kollektivprokura

wurde erteilt an Heinrich Oechslin-Bucher, von und in
Schaffhausen.

i
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Zug — ZOUg — ZugO *,•! ; .'.'.yU/i'
23. Dezember 1942.

Gesellschaft TRANSITAS Zug, in Zug (SHAB. Nr. 293 vom 16. Dezember
1942, Seite 2851), Genossenschaft ohne persönliche Haftbarkeit der
Mitglieder. Die Genossenschaft hat in ihrer ausserordentlichen Generalversammlung

vom 22. Dezember 1942 die Statuten teilweise abgeändert und
dabei den Zweck wie folgt festgelegt: Zweck der Genossenschaft ist der
Zusammenschluss von Haus- und Grundstückbesitzern, deren Mitarbeitern
und weiteren Interessenten, um auf korporativer Basis ihre wirtschaftlichen

Interessen zu wahren und gemeinsam die Verwaltung ihrer
Liegenschaften und Grundstücke zu besorgen. Die Genossenschaft kann auch
Liegenschaften und Grundstücke erwerben und veräussern und diese
verpfänden oder sonstwie dinglich belasten. Im Zusammenhang mit dem
Geschäftsbetriebe kann die Genossenschaft jede andere wirtschaftliche
Tätigkeit ausüben. Die übrigen publizierten Tatsachen bleiben
unverändert.

23. Dezember 1942. Torfgewinnung.
Albert Merz, in Unterägeri. Inhaber dieser Firma ist Albert Merz,
von und in Unterägeri. Torfgewinnung. Moos-Unterägeri.

23. Dezember 1942. Autoreparaturen, Velos, Ta'xi usw.
Iten Jos., Garage, in Oberägeri. Inhaber dieser Firma ist Josef Iten,
von und in Oberägeri. Autoreparaturen, Velos, Taxi und Krankentransporte.

Freiburg — Fribourg — Friborgo
Bureau de Fribourg

23 döcembre 1942. Produits chimiques et pharmaceutiques.
Sandoz A.G. (Sandoz S.A.) (Sandoz Ltd.), soci6t6 anonyme dont le siöge
est ä Fribourg (FOSC. du 8 döcembre 1942, n°286, page 2795). Sont
ddsignös comme fond6s de procuration avec signature collective pour la
sociöte: Dr Erwin Beglinger, de Mollis (Glaris), ä Bäle; Siegfried Theodore
Föllmi, de Feusisberg (Schwyz), ä Bäle; Dr Walter Kussmaul, de et ä
Bäle; DrHans Leuzinger, de Glaris, ä Riehen; Dr Alexandre de Morsier,
de Gen&ve et Lausanne, ä Bäle; Charles Pedrazzini, de Campo (Valle
Maggia, Tessin), ä Bäle; Dr Walter Robert Schalch, de Schaffhouse, ä
Bäle; Dr Otto Walker, de Winterthour, ä Bäle; Fritz Zweifel, de Winter-
thour, ä Bäle. Iis signeront collectivement ä deux entre eux ou avec un
fondä de pouvoirs däjä inscrit avec signature collective pour la sociätä.

Bureau Murten (Bezirk See)
22. Dezember 1942.

Wohlfahrtsfonds der Knäckebrotwerke Murten A.G., in Murten. Unter
diesem Namen wurde am 8. Dezember 1942 eine Stiftung errichtet zur
Fürsorge für die Arbeiter und Angestellten der Firma « Knäckebrotwerke
Murten A.G.» im Falle von Krankheit, Arbeitsausfall und Alter sowie auch
für Unterstützungen anderer Art. Stiftungsorgan ist ein Stiftungsrat von'
1 bis 4 Mitgliedern. Der Präsident Jean-Paul Ritz, von Fcrenbälm, in'
Murten, führt Einzel Unterschrift. Domizil: im Direktionsbureau der
Stifterfirma.

22. Dezember 1942.
Käsereigenossenschaft Jeuss, in Jeuss (SHAB. Nr. 118 vom 24. Mai 1932,
Seite 1249). In ihrer Generalversammlung vom 27. Februar 1942 wurde
der Vorstand neu bestellt. Präsident ist Fritz Benninger-Flühmann,
Sohn des Johann, von und in Jeuss; Sekretär-Kassier: Fritz Benninger-
Merz, in Jeuss (bisher). Aus dem Vorstand ist ausgetreten Karl Burri,
Präsident, dessen Unterschrift erloschen ist. Der Präsident und der Sekretär
zeichnen kollektiv.

Solothurn — Soleure — Soietta
Bureau Balsthal

22. Dezember 1942.
Papierfabrik Balsthal (Papeterie de Balsthal) (Cartlera dl Balsthal),
Aktiengesellschaft mit Sitz in Balsthal (SHAB. Nr. 278 vom 21. November
1941, Seite 2384). Aus dem Verwaltungsrat ist der Präsident Hermann
Guggenbühl infolge Todes ausgeschieden. Dessen Unterschriftsberechtigung

ist erloschen. Neu wurde in den Verwaltungsrat ohne Unterschriftsberechtigung

gewählt: Dr. Siegfried Aeschbacher, von Bern, in Muri bei
Bern. Als Präsident des Verwaltungsrates ist das bisherige Mitglied Eduard
von Salis, von Bevers (Graubünden), in Winterthur, gewählt worden.
Dieser führt EinzelUnterschrift. Gleichzeitig ist als Prokurist mit
Kollektivunterschrift zu zweien mit den bisherigen Zeichnungsberechtigten ernannt
worden: Theodor Gasser, von Laupersdorf, in Balsthal.

22. Dezember 1942.
Couvert- und Papierwaren-Fabrik Balsthal (Fabrlque d'enveloppes et
d'artlcies de papler de Balsthal) (Fabbrica dl buste e d'artlcoll dl carta dl
Baisthal), Aktiengesellschaft mit Sitz in Balsthal (SHAB. Nr. 21 vom
28. Januar 1942, Seite 215). Aus dem Verwaltungsrat ist der Präsident
Hermann Guggenbühl infolge Todes ausgeschieden. Dessen Unterschriftsberechtigung

ist erloschen. Neu wurde in den, Verwaltungsrat ohne
Unterschriftsberechtigung gewählt: Dr. Siegfried Aeschbacher, von Bern, in
Muri bei Bern. Als Präsident des Verwaltungsrates ist das bisherige
Mitglied Eduard von Salis, von Bevers (Graubünden), in Winterthur, gewählt
worden. Dieser führt Einzel Unterschrift.

*

Bureau Grenchen-Bettlach
23. Dezember 1942.

Alkoholfreie Obstverwertungsgenossenschaft Grenchen & Umgebung,' mit
Sitz in Grenchen (SHAB. Nr. 60 vom 13. März 1935, Seite 655). Die
Genossenschaft hat sich durch Beschluss der Generalversammlung vom
9. Juli 1942 aufgelöst. Die Liquidation ist durchgeführt. Die Firma wird
daher im Handelsregister gelöscht.

Bureau Ollen-GÖsgen
23. Dezember 1942. Woll- und Seidenstoffe usw.

Bolllger, Tuchhandlung und Seidengeschäft, in Ölten (SHAB. Nr. 207

fyom 4. September 1940, Seite 1599). Die Firmainhaberin ändert, den
jGeschäftszweck ab in: Handel in Woll- und Seidenstoffen, Strickwolle.
Das Geschäftsdomizil befindet sich Baslerstrasse 62.

23. Dezember 1942. Chemische Produkte, Wein usw.
Orfel Cesare, Handel in chemischen Produkten und Wein, in Däniken
(SHAB. Nr. 239 vom 12. Oktober 1934, Seite 2823). Der Firmainhaber
hat seinen Sitz nach Starrkirch verlegt, wo er nun auch wohnt. Der
Geschäftszweck wird nun wie folgt umschrieben: Handel in chemisch-
technischen Produkten, Wein, Lebensmitteln und Stoffen. Aarauerstrasse.

Basel-Stadt — Bäie-Vilie — Basiiea-Cittä

Berichtigung.
K.Christoph Sarasln, in Basel (SHAB. Nr. 295 vom 18. Dezember 1942,
Seite 2875).' Der vorletzte Satz der Publikation soll richtigerweisc lauten:
Die bisherigen Einzelprokuristen Martha Moll (nicht Stoll) und Rosalie
Täuber zeichnen nun ebenfalls zu zweien.

18. Dezember 1942. Chemisch-technische Produkte.
Dr. Hans Voeiimy & Willy A. Bachofen, in Basel (SHAB. 19381, Nr. 49,
Seite 456), chemisch-technische Produkte. Die Kollektivgesellschaft hat ihr '

Geschäftslokal verlegt nach Wallstrasse 5.

18. Dezember 1942.
A.G. für Schrift und Bild, in Basel (SHAB. 19361, Nr. 18, Seite 189'90).
Das Domizil wurde verlegt nach Wallsfrasse 5.

18. Dezember 1942. Brenninaterial-Sparanlagen usw.
W.J.Hess, in.Basel. Inhaber dieser Einzelfirma ist Walter Jakob Hess-
Schneider, von Wiesendangen (Zürich), in Basel. Brennmaterial-Sparanlagen
für. Industrie und Gewerbe. Murbacherstrasse 46.

21. Dezember 1942. Malergeschäft.
E. & K. Güdemann, in Basel. Emil Güdemann-Moser und Kurt Giideinanu,
beide von und in Basel, haben unter dieser Firma eine Kollektivgesellschaft
gegründet, die am i. August 1942 begonnen hat. Fortführung des bisher von
Emil Güdemann geführten Malergeschhftes. Claragraben. 152.

21. Dezember 1942. Reisebuchhandlung usw.
Michei & Bergmeister, in Basel (SHAB. 1942 II, Nr. 182, Seite 1820),
Reisebuchhandlung usw. Die Kollektivgesellschaft hat sich aufgelöst und ist
nach beendigter Liquidation erloschen.

21. Dezember 1942. Bodenwichse usw.
Tripet & Co., in Riehen (SHAB. 1931 II, Nr. 284, Seite 2605), Fabrikation
von Bodenwichse. Die Kommanditgesellschaft hat sich aufgelöst und ist
nach beendigter Liquidation erloschen.

21. Dezember 1942. Chemische Fabrik.
Sigolin A. G. (Sigolin S. A.), in B a s e 1 (SHAB. 1938 II, Nr. 176, Seite 170«),
Betrieb einer chemischen Fabrik. Aus der Verwaltung sind Hans Weibel
und Werner Bossard ausgeschieden; .ihre Unterschriften sind erloschen.
Neu wurden in die Verwaltung gewählt: Dr. Jean Aichele, von Basel, in
Riehen, und Dr. Walther Bohny, von und iji Basel. Sie führen Unterschrift
zu zweien. •

21. Dezember 1942. Weine und Spirituosen.
Levaillant, Bloch & Cle., in Basel (SHAB. 1939 II, Nr. 174, Seite 1500),
Weine und Spirituosen. Die Kollektivgesellschaft wird nach Schluss des

i Konkursverfahrens von Amtes wegen gelöscht.
21. Dezember 1942. Comestibleswaren. 1

Gaiiatl, in Basel (SHAB. 1932 II, Nr. 257. Seite 2559), Handel in
Comestibleswaren. Die Einzelfirma wird infolge Verzichtes auf den Eintrag im
Handelsregister gelöscht.

22. Dezember 1942.
Gesellschaft für Chemische Industrie in Basel (Soclätl pour l'Industrie
Chimique ä Bäle) (Society of Chemical Industry in Basle), Aktiengesellschaft

in Basel (SHAB. 1942 I, Nr. 147, Seite 1487). Durch Beschluss
der Generalversammlung vom 16. Dezember 1942 sind die Statuten
geändert worden, das Grundkapital von bisher Fr. 20 000 000 wurde uin
Fr. 20 000 000 erhöht auf Fr. 40 000 000, durch Ausgabe von 20 000 Namenaktien

von Fr. 1000. Auf diese Aktien wurden Fr. 200 pro Aktie bar
einbezahlt. Das gesamte Grundkapital von Fr. 40 000 000 ist nunmehr
eingeteilt in 20 000 voll einbezahlte Inhaberaktien von Fr. 1000 und 20 000
zu 20 Prozent einbezahlte Namenaktien. Auf das ganze Grundkapital sind
somit Fr. 24 000 000 in bar einbezahlt. Die übrigen Statutenänderungen he:
rühren die publizierten Tatsachen nicht. Zu einem weiteren Mitgliede dos
Verwaltungsrates wurde gewählt Dr. Heinrich Wolfer-Sulzer, von und in
Winterthur.

22. Dezember 1942. Kohlensäure usw.
«Carba» Aktlengeseilschaft, in Bern, mit Zweigniederlassung in
Basel (SHAB. 1940 I, Nr. 55, Seite 435); Herstellung von Kohlensäure
usw. Die Unterschrift des Prokuristen und Geschäftsführers der Filiale
Basel, Hans Keller, ist erloschen.

22. Dezember 1942. Ofenhandel.
Ad. Messmer, in Basel (SHAB. 1940 n, Nr, 260, Seite 2034), Handel in
Oefen. Das Domizil der Einzelfirma wurde verlegt nach St.-Johanns-
Ring 128.

22. Dezember 1942. 't
Pensions- und Fürsorgestiftung der Internationalen Gesellschaft für
Chemische Unternehmungen A. G. (I. G. Chemie). Unter diesem Namen besteht
auf Grund der Urkunde vom 16. Dezember 1942 mit Sitz in Basel eine
Stiftung. Sie bezweckt, den Angestellten der. Stifterfirma, welche in den
Ruhestand versetzt werden, und im Todesfalle ihren Hinterbliebenen Renten

und Kapitalabfindungen zu gewähren. Dem Stiftungsrat von mindestens
3 Mitgliedern gehören an: Dr. Felix Iselin, von und in Basel, Dr. Hans
Sturzenegger, von Schaffhausen, in Binningen, und Carlo Mollwo, von Basel,
in Prilly (Waadt). Sie führen die Unterschrift zu zweien. Domizil: Peter-
Mertanstrasse 19.

22. Dezember 1942.
Merian-Iselin-Stiftung, in B as e 1 (SHAB. 1934 I, Nr. 44, Seite 478). Ans
der Spitalkommission der' Stiftung ist der Kassier Fritz Hübsch infolge
Todes ausgeschieden; seine Unterschrift ist Möschen. Zum neuen Kassier
wurde gewählt Paul Bider, von und in Basel. Er führt die Unterschrift mit
einem der übrigen Zeichnungsberechtigten.

22. Dezember 1942. Margarine usw.
Julius Meury, in Basel (SHAB. 1931 II, Nr.248, Seite 2277), Handel in
Margarine und Köchfett. Die Einzelfirma ist infolge Aufgabe des Geschäftes

erloschen. Aktiven und Passiven gehen über an die Kollektivgesellschaft

«Meury & Böguin», in Basel.
22. Dezember 1942. Fettwaren. •

Meury & Böguln, In Basel (SHAB. 1984 n, Nr.295, Seite 3471), Handel
In Fettwaren. Die Kollektivgesellschaft hat Aktiven und Passiven der
erloschenen Einzelfirma «Julius Meury», in Basel, übernommen.
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22. Dezember 1942.
Basler Gesellschaft für Farben und Laeke (Socidtd Bäloise de Couleurs et
Vernls), in Basel (SHAB. 1941 II, Nr. 282, Seite 2435). Aus dem
Verwaltungsrat ist Henry Lutz ausgeschieden; seine Unterschrift ist erloschen.
Neu wurde in den- Verwaltungsrat gewählt Adrian Alioth-Schlumberger,. von
lind in Basel.

23. Dezember 1942.
Fürsorgetonds der Münzen und Medaillen A. G. Unter (fiesem Namen wird
gemäss Urkunde vom 17.Dezember 1942 mit Sitz in Basel eine Stiftung
erriehtet zur Gewährung von Unterstützungsbeiträgen an das Personal der
«Münzen und Medaillen A. G.», in Basel, sowie an die Hinterbliebenen von
Angestellten. Dein Stiftungsrat aus 2 bis 3 Mitgliedern gehören an:
Dr. Jakob Trott, von und in Basel, Präsident, und Dr. Herbert • Adolph Cahn,
staatenlos, in Basel. Beide führen Einzelunterschrift. Domizil: Freie
Strasse 103.

23. Dezember 1942. Handelsgeschäfte.
Stehlin & Co., in Basel (SHAB. 1942 I, Nr. 23, Seite 231), Handelsgeschäfte

usw. Die Kommanditgesellschaft hat sich aufgelöst und tritt in
Liquidation. Diese wird unter der Firma Stehlin • & Co. in Liq. durchgeführt
durch den unbeschränkt haftenden Gesellsehafter Johann Wilhelm Stehlin-
Mikkelsen als Liquidator mit vEinzelunterschrift. Die Prokura des Dr. Arnold
Stchlin-Oswald ist erlosehen.

23. Dezember 1942.
Pensionskasse der Evangelischen Gesellschaft für Stadtmission. Unter
diesem Namen besteht auf Grund der Urkunde vom 21. Dezember 1942 mit
Sitz in Basel eine Stiftung mit dem Zweck, an die männlichen und
weiblichen Arbeiter der Stifterin oder an deren Hinterbliebene Invaliditäts-:
und Altersrenten auszurichten. Dem aus mindestens 3 Mitgliedern bestehenden

Stiftungsrat gehören an: Ludwig Benedikt Vischer-Koeehlin, Präsident,
Dr. Eugen Bernonili-Hirzel und Ernst Erhardt-Merz, alle von und in Basel;
sie führen die Unterschrift zu zweien. Domizil: Freie Strasse 107.

23. Dezember 1942.
Continental Elektrizitäts-Union A. G., in Basel (SHAB. Nr. 229 vom
30. September 1940, Seite 1758). Der bisherige Geschäftsführer Gustav
Strebel wurde zum Direktor ernannt.

23. Dezember 1942.
Soeidtd Suisse des Brevets Unic, in Basel (SHAB. 1934 I, Nr. 148, Seite
1780), Patente Ans dem Verwaltungsrat dieser Aktiengesellschaft ist
Prof. Dr. Max Cloetta infolge Todes ausgeschieden. Seine Unterschrift ist
erlosehen. Als neues Mitglied des Verwaltungsrates wurde gewählt Alfred'
J. Fuehs, von und in Basel.

23. Dezember 1942.
Personalfürsorge der Firma Louis Kupferschmid in Basel. Unter diesem
Namen besteht auf Grund der Urkunde vom 15. Dezember 1942 mit Sitz
in Basel eine Stiftung mit dem Zweek, die Angestellten und Arbeiter der
Stifterin gegen wirtschaftliche. Folgen von Invalidität. Alter und Tod
sicherzustellen Der Stiftungsrat besteht aus 1 bis 8 Mitgliedern. Ludwig
Kupferschmirl-Meier. von und in Basel, führt Einzelunterschrift. Domizil:
Dornacherstrasse 101.

23. Dezember 1942. Metallurgische Produkte, Brennstoffe.
Columeta A. G., in Basel (SHAB. 1942 II, Nr. 218, Seite 2119), metallurgische

Produkte. Brennstoffe. Die Unterschrift des Vizedirqktors Hugo
Sager ist erloschen.

28. Dezember 1942.
Kohlenunion Geldner A. G., iu Basel (SHAB. 1941 I, Nr. 95, Seite 790).
Dr. Emil Steffen, von Basel, in Binningen, und August Metzger, von und in
Basel, wurden zu Prokuristen ernannt. Ferner wurde die Zeichnungsberechtigung

wie folgt neu geregelt: Es zeichnen zu zweien der Präsident und der
Vizepräsident des Verwaltnngsrats, sowie der Direktor Emil Junker nun
auch als Delegierter des Verwaltungsrats, je unter sich oder mit einem
Prokuristen.

Graubflndea — Grlsons — Grlglonl
22. Dezember 1942.

Wilhelm Scheulng, Malermeister, in St.Moritz (SHAB. Nr. 155 vom
6. Juli 1929, Seite 1417). Diese Firma wird auf Begehren des
Firmainhabers gelöscht, weil die Voraussetzungen für die Eintragspflicht nicht
mehr hestehen.

22. Dezember 1942.
Konsumverein Oberkastels, in Oberkastels, Genossenschaft (SHAB.
Nr. 166 vom 21. Juli 1931, Seite 1596). Aus dem Vorstand ist Anton
Derungs ausgeschieden und seine Unterschrift erloschen. An seiner Stelle
wurde als Präsident neu gewählt Luregn Mathiu Derungs, von und in
Oberkastels. Die Unterschrift führen der Präsident und der Kassier kollektiv.

23. Dezember 1942.
Viehzuchtgenossenschaft Avers-Obertal, in Avers-Obertal (SHAB. Nr. 146
vom 27. Juni 1931, Seite 1410). Die Unterschrift von Joh. Rudolf Menn-
Fimian ist erloschen. Als Aktuar wurde neu gewählt Simon Heinz-Safier,
von und in Avers. Die Unterschrift führen der Präsident und der Aktuar
kollektiv.

23. Dezember 1942.
Ziegenzuchtgenossenschaft Valendas, in Valendas. Unter dieser Firma
hat sich auf Grund der Statuten vom 19. Oktober 1942 eine Genossenschaft
gebildet. Sie bezweckt die Haltung und Züchtung einer' landesange-
passten, gängigen und robusten, gemsfarbigen Gebirgsziege, mit
ausgeglichenen Körperformen, einheitlicher Färbung und befriedigender
Milchleistung. Für die Verbindlichkeiten der Genossenschaft haftet nur
das Vermögen der Genossenschaft; persönliche Haftbarkeit der Mitglieder
ist ausgeschlossen. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.

Der Vorstand besteht aus 3 Mitgliedern. Walter Wieländ, von und'
•in Valendas, Präsident, und Benedikt Bühler, jgr., von und in Valendas,
Aktuar, zeichnen kollektiv.

Thurgau — Thurgovle — Turgovla
23. Dezember 1942.

Weberei Haag A«G., in Münchwilen (SHAB. Nr. 51 vom 4. März 1942,
Seite 505). Die Gesellschaft hat in ihrer ausserordentlichen
Generalversammlung vom 18. Dezember 1942 die Statuten'revidiert und sie
dem neuen Recht angepasst. Das Aktienkapital von bisher Fr. 20 000
wurde "durch Ausgabe von 30 neuen voll liberierten Aktien zu Fr. 1000
auf Fr. 50 000' erhöht. Vom Erhöhungsbetrag wurden Fr. 15 000 durch

Verrechnung mit Forderungen an die Gesellschaft liberiert. Die bisherigen
20 Namenaktien wurden in Inhabertitel umgewandelt. Das Aktienkapital
ist eingeteilt in 50 auf den Inhaber lautende, voll einbezahlte Aktien zu
Fr. 1000. Publikationsorgan ist das Schweizerische Handelsamtsblatt.
Mitteilungen an Aktionäre, deren Adressen dem Verwaltungsrat bekannt
sind, können durch eingeschriebenen Brief oder telegraphisch erfolgen.
Die übrigen bisher publizierten Tatsachen haben keine Veränderung
erfahren.

23. Dezember 1942. Holzwaren, Haushaltungsartikel.
Franz Täschler, in Amriswil. Inhaber dieser Firma ist Franz Täschler,
von Muoleri, in AmriswiL Fabrikation von und Handel mit Holzwaren,
Haushaltungsartikeln und Beleuchtungen. Schulstrasse 355.

23. Dezember 1942. Pferdehandlung, Pferdemetzgerei usw.
Gotthard Styger, in Kreuzlingen. Inhaber dieser Firma ist Gotthard
Styger, von Rothenthurm und Luzern, in Kreuzlingen. Pferdehandlung,
Pferdemetzgerei und Restaurant zur Traube. Geschäftslokal: Kreuzlingen-
Ost, Romanshornerstrasse 57.

23. Dezember 1942.
Färberei Güttingen A.-G.,in Güttingen (SHAB. Nr. 133 vom 10. Juni 1941,
Seite 1123). Der Verwaltungsrat hat Kollektivprokura erteilt an Alfred

•Honsell, von Basel, in Kesswil, und Willy Kohler, von Wynigen (Bern),
in Güttingen.

Waadt — Vaud — Vaud

Bureau de Lausanne
23 ddcembre 1942. Boulangerie.

Almd Thomas, ä Lausanne, boulangerie (FOSC. du 13 fevrier 1922).
La raison est radide ensuite de ddeds du titulaire.

23 ddcembre 1942.
Marie Strauss, Manufacture de Tabllers, ä Lausanne, fabrication et vente
de tabliers, ainsi que representation de textiles et branches similaires

.(FOSC. du 26 juin 1941). La raison est radide d'office ensuite de faillite
de Ja titulaire, la faillite dtant clöturee.

23 ddcembre 1942. Laines, merccrie, bonneterie.
Mme J. Robert-Bronkart, ä Lausanne. Le chef de la maison est Josephine
nde Bronkart, Spouse sdparde de biens de Henri Robert, du Locle et Les
Planchettes (Neuchätel), ä Lausanne, autorisde par son mari (art. 167 CC.).
Commerce de laines, mercerie, bonneterie. Boulevard de Grancy 10, ä

l'enseigne « Josd Laines ».

23 ddcembre 1942. Socidtd immobiliere.
Algrefeullle D S.A., ä Lausanne, socidtd anonyme (FOSC. du 26 aoütl942).
Les administrateurs Fdlix Damia, Louis Damia et Andrd Leyvraz ont donnd
leurs demissions; leurs signatures sont radiees. A ete nommd en quality
de seul administrateur, avec signature sociale individuelle, Max de Cdrenville,
de Paudex, ä Lausanne. Les bureaux sont transfers Rue de la Paix 6,
chez Max de Cdrenville.
i Bureau de Nyon

| 22 ddcembre 1942.
Calsse de credit mutuel de Begnlns. Sous cette raison sociale, il est erdd

une societd cooperative ä garantie mutuelle illimitee, conformdment aux
articles 828 et suivants du Code des obligations. Le siege social est ä

Begnins. Elle a pour but: a) de procurer ä ses membres les fonds neces-
saires ä leurs entreprises agricoles ou industrielles; b) de constituer ä leur
profit un capital indivisible et inalienable; c) de facilitdr l'epargne en
mettant ä. la portde de ses membres un moyen de placement sür. Les
Statuts portent la date du 15 septembre 1942. Les socidtaires rdpondent
solidairement et par tout leur avoir vis-ä-vis des tiers pour tous les
engagements legitimes de la socidtd. Le capital social est divisd en parts sociales
de 100 fr. La Feuille des avis officiels du canton de Vaud est ddsignde
comme organe de publicitd de la socidtd. Les publications prescrites par la
loi seront faites dans la Feuille officielle suisse du commerce.. Dans sa
sdance du 23 novembre 1942, le comitd de direction a ddcidd que le president
et, le secretaire engageraient la socidte par leurs signatures collectives.
Le president est Jules Charbonnier et le secretaire Robert Dessiex, tous
deux de Begnins, y domicilids. Bureau de la socidtd: chez Gustave Stähli.

Bureau de Payerne
15 ddcembre 1942.

Socidtd des cathollques de Payerne et des environs, association dont le sidge
est ä Payerne (FOSC. du 12 avril 1939, n°84, page 752).,L'association
renonce, en se fondant sur l'article 60 du Code civil suisse, ä son inscription
au registre du commerce; eile est en consdquence radide, mais continue
d'existcr sans fitrc inscrite.

Bureau de Vevey
22 ddcembre 1942.

Buffet de la Gare Les Cases de Jaman S.A., socidte anonyme dont le sidge
est ä Montreux-Le Chätelard (FOSC. du 6 ddcembre 1935, n° 286).
Dans son assemblde gdndrale du 26 novembre 1942, cettc socidte a dccidd
sa dissolution. La liquidation dtant terminde, cette raison sociale est
radide.

22 ddcembre 1942. Ma^onnerie, etc.
Manlnl & Salvl, socidtd en nom collectif dont lc siege est ä Chernex-Le
Chätelard, entreprise de ma?onnerie, terrasscments, etc. (FOSC. du 28 aoüt
1939, n° 200). La socidte est dissoute. La liquidation sera effectude sous
la raison sociale Manlnl & Salvl en liquidation par les soins d'un seul
liquidateur Albert Pittet, de Bidre, ä Chernex-Le Chätelard, qui engagera
la socidtd par sa seule signature. Bleu Ldman, Chernex (chez le liquidateur).

22 ddcembre 1942. Maconnerie, etc. •

Eugdne Manlnl, ä Chernex-Le Chätelard. Le chef de la maison est
Aimd-Eugdne Manini, fils de Francois-Louis, du Chätelard-Montrcux,
ä Chernex-Le Chätelard. Entreprise de maconnerie, terrasscments, tra-
vaux. publics et bdton armd. 1

22 ddcembre 1942. Maconnerie, etc.
Joseph Salvl, ä Chernex-Le Chätelard. Le chef de la maison est Joseph-
Francois Salvi, fils de Lodovico, du Chätelard-Montreux, ä Chernex-Le
Chätelard. Maconnerie, travaux publics et bdton armd.
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Wallis — Valais — Vallese
Bureau de St-Maurice

21 decembre 1942.
Domaine de Ia Grande He S.A., societe anonyme k Collombey, commune
de Collombey-Muraz (FOSC. du 11 juin 1942, page 1313). En assemble

generale extraordinaire du 12 deeembre 1942, la socidte a decidd
l'augmentation du capital social de 100 000 fr. ä 150 000 fr., par l'dmission
de 50 actions de 1000 fr. chacune, au porteur et enticrement libdrees. Le
solde du capital social, jusqu'iei libere de 40%, est maintenant enticrement
libere. Le capital social est ainsi de 150 000 fr., divise en 150 actions au
porteur, de 1000 fr. chacune, enticrement liberees.

Neuenburg — Neuchätel — Neuchätel
Bureau de Cernier (dislricl du Val-de-Ruz)

22 decembre 1942. Pivotages.
Henri Kropf & Cle, Fabrlque Mirza, ä Dombresson, exploitation d'urie
fabrique de pivotages, d'un atelier de mdcanique et d'un garage, vente et
reparations d'autos et toutes operations s'y rattachant (FOSC. du 8 juin
1937, n° 130, page 1325). Ami Sermet, domicilie ä Dombresson, s'dtant
retird de la socidtd, sa commandite de 2000 fr. est eteinte et radiee. Le
genre d'affaires est en outre modifie comme suit: fabrication de pivotages
sur jauges.

Bureau de Neuchätel
22 decembre 1942. Tricots dlastiques.

Paul Virchaux, fabrication de tricots elastiques, ä Saint-Blaise (FOSC.
du 6 fevrier 19-10, n° 30, page 245). Les bureaux sont transferes ä la Route
de Berne 4.

23 decembre 1942.
Union Suisse Creditreform, Succursale de Neuchätel (Schweizerischer
Verband Creditreform, Zweigniederlassung Neuenburg) (Unlonc Svizzera
Creditreform, Succursale di Neuchätel), k Neuchätel, socidte eoopdrative
ayant son siege principal ä Zurich (FOSC. du 25 novembre 1937, n° 276,
page 2608). Dans son assemblee des delegues du 31 mai 1942, la societd
a adopte de nouveaux Statuts adaptds ä la legislation nouvelle. La socidtd
a pour but: a) de stimu'er le developpement du crddit normal et sairi,
de parer dans la mesure du possible aux abus du erddit et de travailler
k la repression des manoeuvres commerciales frauduleuses ou ddloyales;
b) de mettre ses membres ä l'abri des pertes en leur adressant des communications

eonfidentielles et des informations; e) d'inviter, au moyen de
sommations, les debiteurs recalcitrants k payer leurs dettes; d) de signaler
k ses membres, par l'envoi de listes, les debiteurs ndgligeants ou recalcitrants

ou ayant fait l'objet d'une poursuite infructueuse (acte de defaut
de biens ensuite de saisie) et de rechercher les debiteurs sans domicile
eonnu. La societe est autorisee k fonder des entreprises analogues ou ä y
participer. La succursale de Neuchätel est engagee par la signature collective
k deux de: Dr jur. Arthur Kägi, d'Elgg (Zurieh), ä Zurich; Max Baumann,
de. Flawil (St-Gall), k St-Gall, respectivement president et vice-president
du comitd central, et d'Albert-J. Wydler, secretaire de l'Union (ce dernier
dejä inscrit). Les pouvoirs de Gottlieb Fehlmann, ancien president, et
d'Emile Rüegg, ancien vice-prdsident, sont dtcints. Bureau de la succursale:
Terreaux 9.

Genf — Gendve — Ginevra
21 decembre 1942. Ferblanterie, etc. "•

Laurent Ramassotti, ä Carouge, entreprise de ferblanterie et installations
sanitaires (FOSC. du 3 juin 1935, page 1409). Locaux: Rue du Temple 5.

21 decembre 1942. Livres d'occasion.
A. Comtat, ä Gendve. Le chef de la maison est Albert-Louis Comtat,
de Pregny, k Geneve. Commeree de livres d'oceasion, k l'enseigne: « Librai-
rie des Amateurs». Rue de la Tour-de-l'Ile 1.

21 decembre 1942. Pension-famille.
Vve Eugdnie Rlbetto, & Gendve, exploitation d'une pension-famille
(FOSC. du 10 mars 1933, page 587). Locaux: Chemin Krieg 7.

21 decembre 1942. Representation de denrees alimentaires.
Antoine Plguet, k Geneve, representation de denrees alimentaires (FOSC.
du 12 janvier 1932, page 84). Le bureau de la maison est actuellement:
Rue Lombard 8.

21 decembre 1942. Charpente, menuiseric, etc.
R. Beltrami Socidtd Anonyme en liquidation, k Carouge (FOSC. du
30 janvier 1941, page 204). La liquidation etant terminee, cette societe
est radiee.

21 decembre 1942. Cycles, motos, pieces detachdes, ete.
van Leisen S.A., ä Geneve (FOSC. du 11 janvier 1939, page 78).
Procuration individuelle est eonfdree ä Pierre-Paul van Leisen, de et k Geneve.

21 decembre 1942.
Fonds de prdvoyance Solvll, k Geneve. Sous cette ddnomination, il a
ete constitud Selon acte authentique dressd le 5 decembre 1942, une'fon-
dation qui est regie par les articles 80 et suivants du Code civil. Elle a

pour but d'aider au moyen d'allocations, subsides et prestations en nature,
les membres du personnel de la societd «Fabrique Solvil des Montres
Paul Ditisheim, Socidtd Anonyme», ä Geneve, et eventuellement leurs
families, ä faire face aux consdquences dconomiques rdsultant dc la retraite,
de l'invalidite, de la maladie, des accidents, du chömage et du deeds. La
fondation est administrde par un eonseil de fondation compose de 1 ä 3
membres, pris en principe parmi les membres du conseil d'administration
de la maison fondatrice et ddsignds par celui-ci. Ledit conseil d'administration

ddsigne en outre un ou plusieurs eontröleurs. Paul-Bernard Vogel,
de La Chaux-de-Fonds (Neuehätel), k Gendve, est seul membre du conseil
de fondation; il signe individuellement. Procuration individuelle a etd
confdrde ä Paul' Walter, de La Chaux-de-Fonds (Neuchätel), k Geneve.
Adresse de la fondation: Rue du Stand 59 (bureaux de «Fabrique Solvil
des Montres Paul Ditisheim, Societe Anonyme »).

22 ddeembre 1942. Entreprise de charpente.
Alexandre Ruffleux, ä Geneve, entreprise de charpente (FOSC. du 21 juin
1935, page 1588). La raison est radiee par suite de cessation d'exploitation.

22 decembre 1942. Etampes et petite mdcanique, etc.
Louis Lln, ä Gendve, manufacture d'dtampes et petite mdcanique de
precisio'n et artieles de masses (FOSC. du 7 juillet 1927, page 1252). Les
locaux de la maison sont aetuellement: Rue du Belvedere 2.

22 decembre 1942. Administration de participations, etc.
Aslma S.A., jusqu'iei ä Fribourg (FOSC. du 15 avril 1939, page 783).
Suivant proces-verbal authentique de son assemblde gdnerale du 15 deeembre
1942, la socidtd a modifie ses Statuts en ce sens qu'elle a transferd son sidge
social ä GendVe. Les Statuts primitifs portent la date du 3 avril 1939
et ont dtd modifies le 15 decembre 1942. La societe a pour objet l'admi-
nistration de participations k toutes entreprises commerciales, finaneieres,
industrielles, mobilidres et immobilidres, en Suisse ou ä l'etranger, dans le
sens d'une compagnie holding et de se livrer ä cet effet, pour son compte
ou pour le compte de tiers ä des operations d'administration, de credit,
de placements, en un mot, ä toute activitd en relation avec le but de la
socidte, mais sans faire appel au public. Le capital social, enticrement
libdre, est de 50 000 fr., divise en 50 actions de 1000 fr. Les actions sont
au porteur. L'organe de publicitd ost la Feuillc officielle suisse du commerce.
La socidte est administrde par un conseil d'administration de 1 ä 3 membres.
Alfred Kern, de Bäle, ä Cointrin (Meyrin), est administrateur unique,
avec signature sociale individuelle. Adresse de la socidte: Rue de la Cor-
raterie 16 (chez Me Pierre Auddoud).

22 ddeembre 1942. Administration de participations, etc.
Glaisanor S.A., jusqu'iei ä Fribourg (FOSC. du 24 juin 1940, page 1138).
Suivant proces-verbal authentique de son assemblee gdndralc du 15 decembre
1942, la societe a modifie ses Statuts en ce sens qu'elle a transferd son siege
social ä Gendve. Les Statuts primitifs portent la date du 9 juillet 1936,
et ont dte modifies les 10 juin 1940 et 15 decembre 1942. La societe a pour
objet l'administration de participations k toutes entreprises commerciales,
finaneieres, industrielles, mobilidres et immobilieres, en Suisse ou ä l'dtranger,
dans le sens d'une compagnie holding et de se livrer k cet effet, pour sön

compte ou pour le compte de tiers, ä des operations d'administration,
de credit, de placements, en un mot k toute activitd en relation avee lc
but de la societe, mais sans faire appel au public. Le capital social est de
500 000 fr., divise en 500 actions de 1000 fr. chacune, au porteur. Le capital
social est liberd jusqu'ä concurrence de 250 000 fr. L'organe de publicitd
est la Feuille officielle suisse du commerce. La societe est administrde
par un conseil d'administration de 1 ä 3 membres. Alfred Kern, de Bäle,
ä Cointrin (Meyrin), est administrateur unique, avec signature sociale
individuelle. Adresse de la societd: Rue de la Corraterie 10 (chez Cramer
et Wagniere).

22 decembre 1942. Administration de participations, etc.
Micromer S.A., jusqu'iei k Fribourg (FOSC. du 21 juillet 1936, page
1762). Suivant proces-verbal authentique de son assemblee generale du
15 ddeembre 1942, la societe a decidd: 1° de'transfdrer son siege social ä

Geneve; 2° de modifier le but social; 3° de transformer les 100 aetions
de 1000 fr. chacune, formant le eapital social, jusqu'iei nominatives, en
aetions au porteur; 4° d'adopter de nouveaux Statuts adaptes aux
dispositions actuelles du Code feddral des obligations. Les Statuts primitifs
portent la date du 9 juillet 1936 et ont etd modifids le IS decembre 1912.
La socidtd a pour objet l'administration de participations ä toutes entreprises

commerciales, financidres, industrielles, mobilidres et immobilieres,
en Suisse ou ä l'etranger, dans le sens d'une compagnie holding et de se

livrer k cet dffet, pour son compte ou pour le compte de tiers, ä des opdrations
d'administration, de crddit, de placements, en un mot ä toute activitd cn
relation avec le but de la societd, mais sans faire appel au public. Le eapital
social, entierement libdrd, est de 100 000 fr., divise en 100 aetions, au
porteur, de 1000 fr. chacune. L'organe de publicitd est la Feuille officielle
suisse du commerce. La societe est administrde par un conseil d'administration

d'un ou de plusieurs membres. Alfred Kern, de Bäle, ä Cointrin (Meyrin),
est administrateur unique, avec signature sociale individuelle. Adresse de
la socidte: Rue de la Corraterie 10 (chez Cramer et Wagniere).

22 decembre 1942. Administration de participations, etc.
Rdfinit S.A., jusqu'iei ä Fribourg (FOSC. du 15 avril 1939, page 783).
Suivant proces-verbal authentique de son assemblee gendrale du 15 decembre
1942, la societe a modifid ses Statuts en ce sens qu'elle a transferd son siege
social ä Geneve. Les Statuts primitifs portent la date du 3 avril 1939

et ont dte modifies le 15 ddeembre 1942. La societe a pour objet
l'administration de participations k toutes entreprises commerciales,
finaneieres, industrielles, mobilieres et immobilieres, en Suisse ou k l'etranger,
dans le sens d'une eompagnie holding et de se livrer ä eet effet, pour son
compte ou pour le eompte de tiers ä des opdrations d'administration, de

erddit, de placements, en un.mot, & toute activitd en relation avee le but
de la societe, mais sans faire appel au public. Le capital social, enticrement
libdrd, est de 50 000 fr., divise en 50 aetions de 1000 fr. .Les aetions sont
au porteur. L'organe de publicitd est la Feuille officielle suisse du commerce.
La sotietd est administrde par un conseil d'administration de 1 k 3 membres.
Alfred Kern, de Bäle, ä Cointrin (Meyrin), est administrateur unique,
avec signature sociale individuelle. Adresse de la societd: Rue de la
Corraterie 16 (chez Me Pierre Audeoud).

DUft. lot 1 Mb Bpfflo

lim HUlla piqütt iIWrtte lederale deOa ppfeB MeMe

Marken — Marques — Marche

Eintragungen — Enregistrements — Iscrizioni

Nr. 103377. Hinterlegungsdatum: 10. September 1942, 9 Uhr.
Werner Traber, Cospharma, St.-Albantal 35, Basel (Schweiz).
Fabrikmarke.

Pharmazeutische und kosmetische Rohstoffe und Fertigfabrikate.

Mil
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Nr. 103378. Hinterlegungsdatum: 30. September 1942, 14 Uhr.
Antonie, Sehönbeltssalon und Parftimerfe, Frau Arnold, Seefeldstrasse 29,
Zürich (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke.

Hautcreme, Gesichtswasser, Gesichtsmileh, Kopfwässer, Eau de Cologne,
Parfüm, Puder, Frostmittcl, Haar- und Augenbrauenfarbe, Gesichtsmasken,

Lotionen für verschiedene Verwendungen.

Nr.d03379. Hinterlegungsdatumr 13. November 1942, 18 Uhr.
Uoipektin. ACL, Bahnhofstrasse 22, Zürich 1 (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Flüchte, Fruchtsäfte und -konzentratc, Frucht- und: Obstverwertungs-
eizerrgnisse, insbesondere aus Früchten hergestellte Getränke und Gelees.

FRUCTA
Mr. 103389. Hinter!«gwngsda tum: 18. November 1942, 18 Uhr.

Eichenberger & ErtonwuM*Aküe*geseUsehalt,Varstadt 101, Beinwil am See

(Schweiz).^ Fabrikmarke. — (Uebeifcragang nrrd Erneuerung der
Marke Nr. 53122 ran Eicbenbergear & Erämann, Beiuwil am See. Die
Schutzfrist aus. der Erneuerung läuft vom 18. November 1942 an.)

Tabakfabrikate aller Art.

viaar

Nr. 103381. Hinterfegungsdatum: 18. November 1942, 18 Uhr.
Franz Gratwohl, Gasthans zum Rebstock, Klfngnrnr (Aargau, Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Oefen für Raumheizimg mit festen Brennstoffen und Zubehörteile
von solchen.

Ä» 103382. Date de döpdt; 21' novembre 1942, 13 h.
Tavannes Watch Co., Tavannes (Suisse).
Marque de fabrique et de commerce.

Muntres et parties de mootres, 6fcuis, bracelets* ehaiaea de mnu.tres et
hijoutcrie.

TAVANNES

Nr. 103383. Hinterlegungsdatum: 23. November 1942, 18 Uhr.
Industrie- Gesellschaft für Sehappe, Isteinerstrasse 50, Basel (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Handstrickgarne.

Nr. 103384. Hinterlegungsdatum: 23. November 1942, 19 Uhr.
Maschinenfabrik Oerlikon, Zürich-Oerlikon (Schweiz). v

Fabrik- und Handelsmarke.

Elektrische Maschinen und Zubehör.

Ccndex
N° 103385. Date de döpöt: 26 novembre 1942, 19 h.

Soeiiti privie de commerce et d'Industrie, Rue des. Channines 127,
Fribourg (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Radiateurs, veatdateurs et appareils de chauüage 61eetrique.

TROPICAL
Nr. 103386. Hinteriegungsdatam r 2» Dezember 1942, 11 Uhr.

Dr. DDS Hermann Fisch, • Corpus-Sanum o, Nenweg 500, Herlsau
(Appenzell ARh., Schweiz).. — Fabrik- und Handelsmarke.

Kräuterheüprodukte in Form von Essenzen, Salben; Tabletten und Perlen.
Hedöle.

Volkswohl

N° 103387. Date de dfepöt: 3 däcembre 1942, 19 h.
Montres Olor S.A. (Glor Watch Lfd.), Rue Löopold-Robert 66, La Chaux-
de-Fonds (Suisse). — Marque de fabrique et de commerce.

Produits ni en plaqu ou dbuhfö or, ni en dorö ou imitation or, savoiri
montres et parties de montres.

dJük
Nr. 103388. Hinterfegungsdatum: 7. Dezember 1942, 15 Uhr.

Produits Bellardi, Socidtd anonyme, Schulweg 1, Bern (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Vermouth.

N° 103389. Date da depöt: 8 decembre 1942, 7 h.
A. Tavelll, Vins, -Sod6D6 Anonyme, Place de la gare, Sierre (Suisse).
Marque de commerce.

Vin rosö imports.

Cordon-rose
Vin rose Importe

Nr. 103390. HBnterlegangsdatunr: & Dezember 1942, 15% Uhr.
« GEMA » Maschfnen-Beratung omf Vermittlung, Münsingen (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Landwirtschaftliche und gewerbliche Maschinen, Drahtseile, Schmieröl und
* • Konsistenzfette.

N* J03301. Dato de döpdt: 7 decembre 1942, 18% "h.
Ing. Cesare Massa A C1, Angau (Tessin, Suisse).

• Marque de fabrique et de commerce.

Fermetvires k güss^re.

LUXY
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N° 103392. Date de depßt: 9 deeembre 1942, 7 h.
Pierre Seltz, Rue du Temple 100, Les Brenets (Neuehätel, Suisse).-
Marque de fabrique et de eoiumeree.

Maehines et outils pour l'horlogerie, en partieulier poteuees et eoffrets de
pierres pour le rhabillage de la-montre.

#
Nr. 103393. Hinterlegungsdatum: 10. Dezember 1942, 7 Uhr.

Hausammann & Co., St.-Gallerstrasse 30, Wlnterthur (Schweiz),
Fabrik- und Handelsmarke.

Gewebe aller Art.

OSALBA
Nr. 1Ö3394. Hinterlegungsdatum: 10. Dezember 1942, 7 Uhr.

Hausammann & Co., St.-Gallerstrasse 30, Wlnterthur (Schweiz).
Fabrik- und Handelsmarke.

Gewebe aller Art.

OSALBEN
Nr. 103395. Hinterlegungsdatum: 9. Dezember 1942, 17% Uhr.

Aktiengesellschaft vormals Meyer-Waespl & Cle., Altstetterstrasse 102,
Zürich (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. — (Erneuerung der
Marke Nr. 53376. Die Schutzfrist aus der Erneuerung läuft vom
9. Dezember 1942 an.)

Wirk- und Strickwaren, Kleidungsstücke, Gewebe und Garne aus Baumwolle,

Wolle, Seide und Kunstseide oder untereinander gemischt.

'' "1
r

N° 103396. Date de däpöt: 14 dbeembre 1942, 10 h.
Maltex SA. pour l'lndustrle dldtdtlque, pharmaceutlque et chlmlque'j
Blenne (Suisse). — Marque de fabrique et de eonqmeree.

Medieaments, preparations pharmaeeutiques, ehimieo-pharmaceutiques et
hygiäniques, drogues pharmaeeutiques.

ALCINOL
N° 103397. Dqte de däpöt: 14 ddeembre 1942, 10 h.

Maltex SA. pour l'lndustrle dldtdtlque, pharmaceutlque et chlmlque,
Blenne (Suisse). — Marque de fabrique et de eommeree.

Medieaments, preparations pharmaeeutiques, ehimieo-pharmaceutiques et
hygiäniques, drogues pharmaeeutiques.

STI NERVAL
N° 103398. Date de däpöt: 14 decembre 1942, 10 h.

Maltex SA. pour {'Industrie dldtdtlque, pharmaceutlque et chlmlque,
Blenne (Suisse). — Marque de fabrique et de eommeree.

Medieaments, preparations .pharmaeeutiques, ehimieo-pharmaeeutiques et
hygiäniques, drogues pharmaeeutiques.

STROCAR DI N E

N° 103399. Date de dbpöt: 15 däeembre 1942, 8% h.
Maltex SA. pour l'lndustrle dl£t£tique, pharmaceutlque et chlmlque,
Blenne (Suisse). — Marque de fabrique et de eommeree.

Medicaments, preparations pharmaeeutiques, ehimieo-pharmaceutiques et
hygiäniques, drogues pharmaeeutiques.

VERASEDI NE

Nr. 103400. Hinterlegungsdatum: 14. Dezember 1942, 17% Uhr.
< Gerber & Co. AG.,' Thun (Schweiz}. — Fabrik- und Handelsmarke. —

(Erneuerung der Märke Nr. 53160. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 14. Dezember 1942 an.) *

Käse.

Gerbert,
Nr. 103401. Hinterlegungsdatum: 14. Dezepiber 1942, 17% Uhr.

Gerber & Co. AG., Thun (Sehweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. —
(Erneuerung der Marke Nr. 53161. Die,Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 14. Dezember 1942 an.)

Käse.

Gerbere
Nr. 103402. Hinterlegungsdatum: 14. Dezember 1942, 17% Uhr.

Gerber & Co. AG,, Thun (Schweiz). — Fabrik- und Handelsmarke. —

(Erneuerung der Marke Nr. 53162. Die Schutzfrist aus der Erneuerung
läuft vom 14. Dezember 1942 an.)

Käse.

Gerberre
Andere, durch Gesets oder Verordnung cur Veröffenüichung im SHAB. vorge~
schriebene Anseigen — Autres avis, dent la publication est prescrite dans la

FOSC. par des lois ou ordonnances

Societe immobiliere « Le Pignon »

Soeietä anonyme ätabüe ä Genive
Deuxlfeme publication.

Messieurs les porteurs des obligations hypothäeaires de l'emprunt 5%
erää par la soeiätä le 13 avril 1926, suivant acte de Me Pieot, potaire &

Genfsve, sont couvoquäs en
assemble des obligataires

dans le sens de l'ordonnanee sur la eommunautä des eräaneiers dans les
emprunts par obligations rendu© par le Conseil federal le 20 fävrier 1918,

pour le 3 fävrier 1943, ä 14 heures 15, en les bureaux de MM. Bernard Neef
& Cie, rägisseurs, Corraterie 18, ä Genfeve.

Ordre du jour:
1. Expos© de la situation finaneifcre de la soeiätä,
2. Transformation des obligations de l'emprunt en actions privileges.
3. Votation sur eette proposition.
Pour faeiliter. l'ätab'issement de la feuille de presence, Messieurs les

obligataires sont invitäs ä d©poser d©s maintenant leura titre? ehez
: MM. Bernard Naef & Cie, rägisseurs, Corraterie 18, ä Genäve. A däfaut,
i pour pouvoir assister valablement k l'asserablöe, ils devront justifier da

lehr droit ä y partieiper. (AA. 3s)

Geneve, le 28 däcembre 1942.
Le conseil d'admlnistratlon.

Societe anonyme du Centre C, ©tabiie & Geneve
Deuxiferae publication.

Messieurs les porteurs des obligations hypothäeaires de l'emprunt K%
er©6 par la soeiätä le 13 avril 1926, suivant aete de Me Pieot, notaire A
Genbve, sont eonvoquäs en

assemble des obligataires
dans le sens de l'ordonnanee sur la eommunaut© des eräaneiers dans les •

emprunts par obligations rendu© par le Conseil fädäral le 20 fövrier 1918,
pour le 3 fävrler 1943, k 15 heures, ©n les bureaux de MM. Bernard Naef
& Cie, rbgisseurs, Corraterie 18, ä Genfeve.

Ordre dii jour:
1. Expos© de la situation finaneiöre de la soeiöt©,
2. Transformation des obligations de l'emprunt en actions privil6gi©es.
3. Votation sur eette proposition.
Pour faeiliter l'ötablissement de la feuille de prösenee, Messieurs les

obligataires sont invit©s ä döposer d©s maintenant leurs titres choz
MM. Bernard Naef & Cie, rögisseurs, Corraterie 18, ä Genftve. A d©faut,
pour pouvoir assister valablement k l'assembläe, ils devront justifier do
leur droit ä y partieiper. (AA. ll)

G e n 6 v e le 28 däeeinbre 1942.
Le conseil d'admlnistratlon^

Societe immobiliere « La Citadine »
Soei©l© anonyme ©tablic ä Gen&ve

Deuxifeme publication.
Messieurs les porteurs des obligations hypothöeaires de l'emprunt {>%

er©6 par la soeiöt© le 13 avril 1926, suivant aete de Me Pieot, notaire k
Genäve, sont eonvoquös en

assemble des obligataires
dans le .sens de l'ordonnanee sur la eommunaüt© des er©aneiers dans les
emprunts par obligations rendue par le Couseil fäddral le 20 fövrier 1918,
pour le 3 fävrler 1943, k 15 heures 45, en les bureaux de MM. Bernard Neef
& Cle, r6gisseurs, Corraterie 18, ä Genfeve.

.Ordre du jour:.-.
1. Expos© de la situation finaneiäre de la soei©t©.
2. Transformation des obligations de l'emprunt en aetions privil©gi©es.
3. Votation sur eette proposition. -

Pour faeiliter l'btablissement de ia feuille de präsenee, Messieurs les
obligataires sont irivitös ä däposer d©s maintenant leurs titres eliez
MM. Bernard Napf & Cie, rögisseurs, Corraterie 18, k Genftve. A dftfaut,
pour pouvoir assister valablement k l'assemblfte, ils devront justifier de
leur droit ä y partieiper. (AA. 2l)

Gen Jve, le 28 -üöeenibre 1942. '
Le conseil d'admlnistratlon.
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Mitteilungen - comntuitications - comonicazioni

Weisung Sr. 1

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kriegsindustrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von pfianziichen

und tierischen Wachsen

(Vom 29. Dezember 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, gestützt auf die Verfügung Nr. 21
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 19. Februar 1941,
über die Sicherstellung der Versorgung von Volk und Heer mit technischen
Rohstoffen, Halb- und Fertiglabrikaten (Vorschriften über die Produktionslenkung

in der chemischen und pharmazeutischen Industrie), mit Ermächtigung

des Eidgenössischen Kricgs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, erlässt
folgende Weisungen:

I. Allgemeines

Art. 1. Umfang der Bewirtschaftung. Den Bestimmungen dieser
Weisungen unterstehen pflanzliche und tierische Wachse, die unter die
folgenden Zollpositionen fallen:

1122 Pflanzenwachse
1123 Bienenwachs roh
1124 Bienenwachs zubereitet '
1125 Tierische Wachse aller Art '

1132 Wollfett, PhH. V, Lanolin, synthetische Wachse.

II. Verarbeitung und Verbrauch

Art. 2. Kontingentierung. Die in Artikel 1 erwähnten pflanzlichen und
tierischen Wachse dürfen nur im Rahmen der von der Sektion für Chemie
und Pharmazeutika des Eidgenössischen Kriegs-Industrie- und -Arbeits-
Amtes (nachstehend «Sektion» genannt) festgesetzten periodischen
Fabrikationsquoten verarbeitet und verbraucht werden.

Die Fabrikationsquoten werden jeweils durch Publikation im
Schweizerischen Handelsamtsblatt bekanntgegeben.

Art. 3. Berechnung der Basiskontingente. Die in Artikel 2 erwähnten
Fabrikationsquoten berechnen sich in Prozentsätzen der monatlichen
Basiskontingente. Als Basiskontingente gelten die durchschnittlich pro
Monat in der Stichzeit vom 1. Juli 1938 bis 30. Juni 1939 verarbeiteten
bzw. verbrauchten Mengen an pflanzlichen und tierischen Wachsen.

Der Nachweis des in der Stichzeit verarbeiteten oder verbrauchten
Quantums erfolgt durch die Buchhaltung des betreffenden Betriebes.

Bei der Ermittlung des monatlichen Basiskontingentes werden die im
Lohn für dritte Auftraggeber verarbeiteten Quantitäten nicht
mitgerechnet. ' -

Art. 4. Uebertragung der periodischen Fabrikationsquoten innerhalb'
des Betriebes. Die nachträgliche Ausnützung von Fabrikationsquoten
früherer Kontingentierungsperioden oder der Vorbezug auf Quoten späterer
Kontingentierungsperioden bedarf der schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 5. Uebertragung von Fabrikationskontingenten und Quoten auf
andere Betriebe. Kontingentsübertragungen und Abtretungen von
freigegebenen periodischen Fabrikationsquoten von einem Betrieb auf den
andern bedürfen einer schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 6. Bewiiiigungspfiicht für Lohnaufträge. Der Verbrauch und die
Verarbeitung der in Artikel 1 erwähnten pflanzlichen und tierischen Wachse
im Lohn sind nur mit schriftlicher Bewilligung der Sektion gestattet. Der
auftraggebende Betrieb hat der Sektion ein Gesuch einzureichen, welches
über die Herkunft der in Artikel 1 genannten Rohstoffe, über die
herzustellenden Produkte, über den beauftragten Betrieb sowie über das
bisherige Ausmäss von Lohnaufträgen Aufschluss erteilt.

Das zu verarbeitende Quantum an Rohstoffen ist vom Auftraggeber
zu Metern. Eine Anrechnung findet auf die periodischen Fabrikationsquoten

des Auftraggebers, nicht aber auf diejenigen desVerarbeiters statt.

Art. 7. Ausnahme für die Hersteilung von Seifen und Waschmitteln
und verwandten Produkten. Die Verarbeitung von pflanzlichen und tierischen
Wachsen gemäss Artikel 1 durch Betriebe, die Seifen und Waschmittel
aller Art, einschliesslich synthetische Waschmittel, Textilhilfsmittel sowie
Rasier- und Haarwaschmittel, Einweich-, Bleich-, Spül-, Entfettungs-,
Scheuer-, Putz- und Reinigungsmittel und Ersatzwaschmittel/Waschmittel,
Fettstoffgehalt höchstens 1% herstellen, gelten die Weisungen der Sektion
betreffend die Produktion in der SeifenindusLrie sowie die im Auftrag der
Sektion durch die Schweizerische Seifenkonvention an ihre Mitglieder
erlassenen Weisungen.

III. Kontrolle und Strafbestimmungen.

Art. 8. Kontrollvorschriften. Betriebe, welche die in Artikel 1 erwähnten

"pflanzlichen und tierischen Wachse verbrauchen öder verarbeiten,
sind gehalten, über den Lagerbestand, den Eingang, die Verarbeitung, den
Verbrauch und den Ausgang dieser Rohstoffe laufend Buch zu führen.

Art. 9. Strafbestimmungen. Widerhandlungen gegen diese Weisungen
sowie gegen Ausführungsvorschriften und Einzelweisungen der Sektion
werden gemäss Bundesratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die
Verschärfung der kriegswirtschaftlichen Bestimmungen und deren Anpassung

an das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft.

IV. Inkrafttreten

Art. 10. Diese Weisungen treten am 1. Januar 1943 in Kraft.
Die Sektion wird jeweils die Kantone, die kriegswirtschaftlichen,

Syndikate und die zuständigen Organisationen der Wirtschaft zur Mit-
arbeit heranziehen. 303. 30. 12. 42.

Weisung
der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen Kriegs-
Industrie- und -Arbeits-Amtes, über die Bewirtschaftung von pfianziichen

und tierischen Wachsen

(Quotenfestsetzung für die Monate Januar, Februar und März 1943)

(Vom 29. Dezember 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kricgs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, in Ausführung ihrer Weisung
Nr. 1, vom 29. Dezember 1942, über die Bewirtschaftung von pflanzlichen
und tierischen Wachsen, erlässt folgende Weisungen:

Art. 1. Zugelassene Quote. Für die Monate Januar, Februar und März
1943 werden die zugelassenen Quoten für pflanzliche und tierische Wachse
gemäss Artikel 2 der Weisung Nr. 1 der Sektion für Chemie und Pharmazeutika

vom 29. Dezember 1942 über die Bewirtschaftung von pflanzlichen
und tierischen Wachsen monatlich je 50% betragen.

Art. 2. Ausnützung der Quoten. Die in Artikel 1 freigegebenen Quoten
sind für jede Zollposition einzeln zu errechnen.

Die Genehmigung der Sektion für Chemie und Pharmazeutika ist nicht
erforderlich, wenn innerhalb der Periode Januar, Februar und März 1943
in einem Monat die Quote des folgenden Monats oder die allfällig nicht
ausgenützte Quote des früheren Monats verbraucht bzw. verarbeitet wird.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisungen treten am 1. Januar 1943
in Kraft. 303. 30. 12. 42.

Iostractioas 11° 1

de ia Section des produits chimiques et pharmaceutiques de r Oftice föderal
de guerre pour {'Industrie et ie travail sur i'empioi des cires vegetales

et aniraaies ^
(Du 29 d£cembre 1942)

La Section des produits chimiques et phatmaceutiques de l'Office
fedöral de guerre pourTindustrie et le travail, vu l'ordonnance n°21 du
Departement fedöral de l'economie publique, du 19 fevrier 1941, tendant
ä assurer l'approvisionnement de la population et de l'armee cn matteres
premteres pour Tindustrie et en produits mi-fabriques et fabriques (contröle
de la production dans Tindustrie chimique et pharmaceutique), avec
Tassentiment de l'Office födöral de guerre pour Tindustrie et le travail,

arrete:
I. Generality

Article premier. Etendue de ia rlgiementatlon. Sont soumises aux
präsentes instructions, les cires vögdtales et animales qui sont classecs

J sous les numöros suivants du tarif desdoijänes suisses:
1122 cires vitales,
1123 cire d'abeille brute,
1124 ctre d'abeillc travailUc,
1125 clrcs animales de tout genre, " i '
1132 graisse de laine, phh. V, lanoline, cires synthetiques. -

• •

II. Traitement et empioi
~ Art. 2. Contingentement. Les cires vögetales et animales dönommöcs
ä Tarticle 1er ne pourront etre traitecs et employees que dans les limites
des quotcs-parts de fabrication fixöes pöriodiquement par la Section des
produits chimiques et pharmaceutiques (appelee ci-apres « Section»).

Les quotes-parts de fabrication seront rögulterement publiees dans
la Feuille officielle suisse du commerce.

Art. 3. Determination des contingents de base. Les quotes-parts de
fabrication indiquges ä Tarticle 2 se döterminent en pourcentages des
contingents mensuels de base. Valent comme tels les quantites moyennes
de cires vögetales ou animales traitöes ou employees chaque mois du
1er jufllet 1938 au 30 juin 1939.

Les quantitös traitees ou employees par une entreprise pendant cctte
periode ressortiront de sa comptabilite.

Les quantity traitöes ä fa^on pour le compte de tiers ne seront pas
comprises dans le calcul du contingent mensuel de base.

Art. 4. Disposition anticlpöe ou subs£quente de quotes-parts de

fabrication. Une entreprise Me peut pas, sans une autorisation öccite de
la Section, disposer de quotes-parts de fabrication avant ou apres la periode
pour laquelle elles lui ont ötö attributes.

Art. 5. Transfert de quotes-parts de fabrication d'une entreprise ä
une autre. Une entreprise ne peut pas, sans une autorisation tcrite de
la Section, transferer ou ctder ä une autre entreprise les quotes-parts
de fabrication qui lui sont ptriodiquement attributes.

Art. 6. Rtglme de T autorisation pour les commandes ä exteuter ä fafon.
II est interdit, sans une autorisation tcrite de la Section, de traiter ou
d'employer ä fa?on les cires vtgttales et animales denommtes ä Tarticle 1er.
L'entreprise qui passe la commande demandera cette autorisation ä la
Section, en lui indiquant la provenance des matitres premitres dtnommtes
ä Tarticle 1er, les produits ä fabriquer, l'entreprise qui doit les fabriquer,
ainsi que les quantity qu'elle a jusqu'ici fait traiter ä fa?on.

La quantitt ä traiter ä fa?on doit ttre fournie par l'entreprise qui
passe la commande. Cette quantitö sera impütöe sur les contingents de
fabrication de cette entreprise et non pas sur ceux du sous-traitant.

Art. 7. Exception concernant la fabrication de savons, de produits ä
iessive et de produits simliaires. Les instructions ödictöes par la Section
pour Tindustrie du savon, ainsi que les instructions donnees ä ses membres
par la Convention suisse du savon sur l'ordre de la Section, röglementent
I'empioi des eires vögötales et animales dönommöes ä Tarticle 1er par les
fabricants de savon et de produits ä Iessive de tout genre, y compris les
produits synthötiques, les matteres auxiliaires servant ä Tindustrie-textile,
les produits pour la barbe et le lavage des cheveux, ainsi que les produits

»
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servant ä tremper, blanchir, rincer, dögraisser, recurer, nettoyer, de möme
que les succedanes de produits ä lessive/produits ä lessive, cantenant
au plus un pourccnt de substances grasses.

III. Contröle et dispositions pönales
Art. 8. CotrtrQie. Les entreprises qui traitent ou emploient les cires

vögötales. et animates dönommöes ä l'article l91 sont tenues d'inscrire
rögulicrement les quantity qu'elles ont en magasin, qu'elles re^oivent,
qu'ellcs traitent, qu'elles emploient et qu'elles livrent.

Art. 9. Dispositions pönales. Les contraventions aux präsentes
instructions, ou aux prescriptions d'exöcution et decisions d'especc qui
s'y referent, seront reprimöes, selon l'arrete du Conseil federal du
24 decembre 1941 aggravant les dispositions pönales en matiere d'öconomie
de guerre et les adaptant au Code penal suisse.

IV. Entröe en vigueur
Art. 10. Entröe en vigueur. Les presentes instructions entrcnt en

vigueur le lerjanvier 1943.
La Section se fera seconder par les cantons, les syndicats de l'öconomie

de guerre et les organismes öconomiques intöressös. 303. 30.12. 42.

Instructions
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de 1'Office fedöral
de guerre pour l'industrie et le travail sur Femploi de» cires vögötales

et aniinales

(Quotes-parts pour les mois de Janvier, fövrier et mars 1943)

(Du 29 d£cembre 1942)

La Section des produits chimjques et pbarmaceutiques de l'Office
föderal de guerre pour l'industrie et le travail, ä l'effet d'appliquer ses
instrnetions n° 1, du 29 döcembre 1942, sur l'emploi des cires vögötales
et animates, arröte:

Article premier. Fixation des quutes-parts. Dans les mois de janvier,
fövrier et mars 1943, les quotes-parts prövues ä l'article 2 des instructions
n° 1 de la Section des produits chimiqucs et pharmaceutiques, du
29 decembre 1942, sur l'emploi des cires vögetales et animales, sont fixöes
ä 50 pourccnt.

Art. 2. Utilisation des quotes-parts. Les quotes-parts attribuöes ä
l'article 1er doivent ötre calculöes söparömeni pour chaquc numero du
tarif des douanes.

Pendant les mois de janvier, fövrier et mars 1943, il sera permis, sans
autorisation de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques,
d'utiliser par avance la quote-part du mois suivant ou d'utiliser ce qui
resterait de la quote-part du mois precedent.

Art. 3. Entröe en vigueur. Les presentes instructions entrcnt en vigueur
le 1er janvier 1943. 303.30.12.42.

Veisong Nr. 1

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenossischen
Kriegsindustrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Kolophonium,

Terpentinöl and Harzölen
' (Vom 29. Dezember 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen,
Kriegs-Industrie- »und -Arbeits-Amtes, gestützt auf die Verfügung Nr. 21

des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, vom 19. Februar T941,
über die Sicherstellung der Versorgung von Volk und Heer mit technischen
Rohstoffen, Halb- und Fertigfabrikaten (Vorschriften über die Produktionslenkung

in der chemischen und pharmazeutischen Industrie), mit Ermächtigung

des Eidgenössischen Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, erlässt
folgende Weisungen:

I. Allgemeines
Art. 1. Umfang der Bewirtschaftung. Den Bestimmungen dieser

Weisungen unterstehen Kolophonium, Terpentinöl und Harzöle, die unter
die folgenden Zollpositionen fallen:

989 Kolophonium.
995 Terpentinöl

1131a Harzöle.

II. Verarbeitung und Verbrauch

Art. 2. Kontingentierung. Die in Artikel 1 erwähnten Produkte
dürfen nur im Rahmen der von der Sektion für Chemie und Pharmazeutika
des Eidgenössischen Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes (nachstehend
« Sektion » genannt) festgesetzten periodischen Fabrikationsquoten
verarbeitet und verbraucht werden.

Die Fabrikationsquoten werden Jeweils durch Publikation im
Schweizerischen Handelsamtsblatt bekanntgegeben.

Art. 3. Berechnung der Basiskontingente. Die in Artikel 2 erwähnten
Fabrikationsquoten berechnen sich in Prozentsätzen der monatlichen
Basiskontingente. Als Basiskontingente gelten die durchschnittlich pro
Monat in der Stichzeit vom 1. Jnfi 1938 bis 30. Juni 1939 verarbeiteten
bzw. verbrauchten Mengen an Kolophonium:, Terpentinöl and Harzölen.

DeT Nachweis des in der Stichzeit verarbeiteten oder verbrauchten
Quantums erfolgt dhrch die Buchhaltung des betreffenden Betriebes.

Bei der Ermittlung des monatlichen Basiskontingentes werden die hn
Lohn für dritte Auftraggeber verarbeiteten Quantitäten nicht
mitgerechnet.

Art. 4. Uebertragung der periodischen Fabrikationsquoten Innerhalb
des Betriebes. Die nachträgliche Ausnutzung von Fabrikationsquoten
früherer Kontingentierungsperioden oder der Vorbezug auf Quoten späterer
Kontingentierungsperioden bedarf der schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 5. Uebertragung von Fabrikat!onskontfngenten und Quoten auf
andere Betriebe. Kontingentsübertragungen und • Abtretungen von
freigegebenen periodischen Fabrikationsqnoten von einem Betrieb auf den
andern bedürfen einer schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 6. Bewilligungspflicht für Lohnaufträge. Der Verbrauch und
die Verarbeitung der in Artikel' 1 genannten Produkte im Lohn sind nur
mit schriftlicher Bewilligung der. Sektion gestattet. Der auftraggebende
Betrieb hat der Sektion ein Gesuch einzureichen .welches übei»die Herkunft
der in Artikel 1 genannten Rohstoffe, über die herzustellenden Produkte,
über den beauftragten Betrieb sowie über das bisherige Ausmass von
Lohnaufträgen Aufschluss erfeilt.

Das zu verarbeitende Quantum an Rohstoffen ist vom Auftraggeber
zu liefern. Eine Anrechnung findet auf die periodischen Fabrikationsquoten

des Auftraggebers, nicht aber auf diejenigen des Verarbeitcrs statt.
Art. 7. Ausnahme für die Herstellung von Seifen und Waschmitteln

und verwandten Produkten. Die Verarbeitung von Kolophonium und
Harzölen gemäss Artikel 1 durch Betriebe, die Seifen und Waschmittel
alter Art, einschliesslich synthetische Waschmittel, Textilhilfsmittel sowie
Rasier- und Haarwaschmittel, Einweich-, Bleich-, Spül-, Entfettungs-,
Scheuer-, Putz- und Reinigungsmittel und Ersatzwaschmittel/Waschmittel,
Fettstoffgehalt höchstens 1% herstellen, gelten die Weisungen der Sektion
betreffend die Produktion in der Seifenindustrie sowie die im Auftrag der
Sektion durch die Schweizerische Seifenkonvention an ihre Mitglieder
erlassenen Weisungen.

III. Kontrolle und StrafbestinuBuagpn
Art. 8. Kontrollvorschriften. Betriebe, welche die in Artikel 1 erwähnten

Produkte verbrauchen oder verarbeiten, sind gehalten, über den
Lagerbestand, den Eingang, die Verarbeitung, den Verbrauch und den Ausgang
dieser Rohstoffe laufend Buch zu führen.

Art. 9. Strafbestimmungen. Widerhandlungen gegen diese Weisungen
sowie gegen Ausführuugsvorschriftcn und Einzelweisungen der Sektion
werden gemäss Bundesratsbeschluss vom 24. Dezember T941 über die
Verschärfung der kriegswirtschaftlichen Bestimmungen und deren Anpassung
an das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft.

IV. Inkrafttreten
Art. 19. Diese Weisungen treten am 1. Januar 1943 in Kraft.
Die Sektion wird jeweils die Kantone, die kriegswirtschaftlichen

Syndikate und die zuständigen Organisationen der Wirtschaft zur
Mitarbeit heranziehen. 303. 30. 12. 42.

Weisu«
der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kriegsindustrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Kolophoaium,

Terpentinöl und Harzölen

(Quotenfestsetzung für die Monate Januar, Februar und März 1943)
(Vom 29. Dezember 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, in Ausführung ihrer Weisung
Nr. 1, vom 29. Dezember 1942, über die Bewirtschaftung von Kolophonium,
(Terpentinöl und Harzölen, erlässt folgende Weisungen:

Art. 1. Zugelassene Quote. Für die Monate Januar, Februar und März
1943 werden die zugelassenen Quoten für Kolophonium, Terpentinöl und
Harzöle gemäss Artikel 2 der Weisung Nr. 1 der Sektion für Chemie
und Pharmazeutika, vom 29. Dezember 1942, über die Bewirtschaltung
von Kolophonium,Terpentinöl und Harzölen monatlich je 120% betragen.

Art. 2. Ausnützung'der Quoten. Die in Artikel I freigegebenen Quoten
sind für jede Zollposition einzeln zu errechnen.

Die Genehmigung der Sektion für Chemie und Pharmazeutika ist nicht
erforderlich wenn innerhalb der Periode Januar, Februar und März 1943
in einem Monat die Quote des folgenden Monats oder die allfällig nicht
ausgenützte Quote des früheren Monats verbraucht bzw. verarbeitet wird.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisungen treten am 1. Januar 1943 in
Kraft. ,303. 30. 12. 42.

Instruct!«!» n° 1

de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail sur l'emploi de fa coiophane, de 1'essence de

töröbenthine et des huffes de rösfne

(Dn 29 dicembre 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office
födörar de guerre pour FIndustrie et le travail, vu Forrfonnance n°21 dn
Döpartement födöral de Föconomie publique, du 19 fövrier 1941, tendant
ä assurer l'approvisionnement de lar population et de l'armöe en matteres
premiöres pour l'industrie et en produits mi-fabriques et fabriquös (contröle
de la production dans Findustrie chimiqne et pharmaceutique), avee
l'assentiment de l'Office födöral de guerre pour Findustrie et le travail,

arröte:
I. Gönöralitös

Article premier. Etendue de ia röglementation. Sont soumises aux
prösentes instructions Ia coiophane, Fessence de töröbenthine et les huiles
de rösine classöes sons les mimöros suivants du tarif des douanes suisses:

989 coiophane,
995 essence de th&ebenthine,

1131a huiles de rösine. ^

II. Traitement et empioi
Art 2. Conttagentement. Les produits dönommös ä l'article 1er ne

peuvent ötre traitös et empleyös que dans les limites dös quotes-parts de
fabrication fixöes pöriodiquement par la Section des produits chimiques
et pharmaceutiques de l'Office de, guerre pour l'industrie et le travail
(appclöe ci-aprös •« Section »).

Les quotes-parts de fabrication seront rögulieremcnt publiees dans
la Feuille officielle suisse du commerce.

Art. 3. Extermination des contingents de base. Les quotes-parts
de fabrication indiquöes ä l'article 2 se döterminent en pourcentages des
contingents mensuels de base. Valent comme tels les quantitös moyenne#
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de colophane, d'essence de tlrlbenthine et d'huiles de rlsine traitles ou
employees chaque mois du 1er juillet 1938 au 30 juin 1939.

La quantitd traitee ou employee par une entreprise pendant eette
Periode ressortira de sa comptabilite.

Les quantites traitees ä fagon pour le compte de tiers ne seront pas
comprises dans le calcul du contingent mensuel de base.

Art. 4. Disposition anticlple ou subslquente de quotes-parts de

fabrication. Une entreprise ne peut pas, sans une autorisation ecrite de
la Section, disposer de quotes-parts de fabrication avant ou aprls la periode
pour laquelle elles lui ont ete attribuees.

Art. 5. Transfert de quotes-parts de fabrication d'une entreprise ä

une autre. Une entreprise ne peut pas, sans une autorisation ecrite de la
Section, transferer ou ceder ä une autre entreprise les quotes-parts de
fabrication qui lui sont periodiquement attribuees.

Art. 6. Regime de l'aiitorisation pour les commandes ä exlcuter &

fagon. II est intcrdit, sans une autorisation Icrite de la Section, de traiter
ou d'employer ä fagon les produits denommes ä l'article 1er. L'entrcprise
qui passe la eommande doit demander son autorisation ä la Section, en
lui indiquant ia provenance des matiöres premieres dlnommees ä l'article 1er,
les produits ä fabriquer, l'entreprise qui doit les fabriqüer, ainsi que les

quantitls qu'clle a jusqu'iei fait traiter ä fagon.
La quantity ä traiter ä fagon doit ötre fournie par l'entreprise qui

passe la eommande. Cette quantite sera imputee sur les quotes-parts de
fabrication de la dite entreprise et non pas sur Celles du sous-traitant.

Art. 7. Exception concernant la fabrication de savons, de produits
ä lessive et de produits simiialres. Les instructions Idictles par la Section
pour l'industrie du savon, ainsi que les instructions donnees ä ses membres
par la Convention suisse du savon sur l'ordre de la Section, reglcmentent
l'cmploi des produits denommes ä l'article 1er par les fabricants de savon
et de produits ä lessive de tout genre, y compris les produits synthetiques,
les matieres auxiliaires servant ä l'industrie textile, les produits pour la
barbc et le lavage des chcveux, ainsi que les produits servant ä tremper,
blanchir, rincer, degraisser, rlcurer, nettoyer, de mime que les succedanes
de produits ä lessive contenant au plus un pourcent de substances grasses.

III. Contröle et dispositions penales

Art. 8. Contröle. Les entreprises qui traitent ou emploient les produits
denommls ä l'article 1er sont tenues d'inscrire reguliörcment les quantitls
qu'elles ont en magasin, qu'elles regoivent, qu'elles traitent, qu'elles
emploient et qu'elles Jivrent.

Art. 9. Dispositions penales. Les contraventions aux presentes
instructions, ou aux prescriptions d'exlcution et decisions d'espece qui s'y
reförent, seront reprimees selon l'arretd du Conseil federal du 21 decembre
1941 aggravant les dispositions penales cn matiere d'eeonomie de guerre
et les adaptant au Code penal suisse.

IV. Entrle en vigueur
Art. 10. Entrle en vigueur. Les prlscntes instructions entrent en

vigueur le lerjanvier 1943.

La Section se fera seconder par les cantons, les svndicats de l'lconomie
de guerre et les organismes economiques intlresses. 303. 30. 12. 42.

Instructions
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de I'Office föderal
de guerre pour l'industrie et le travail sur l'emploi de la colophane, de

l'essence de törebenthlne et des huiles de röslne

(Quotes-parts pour les mois de janvier, fövrler et mars 1943)
(Du 29 d6ccmbre 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office
föderal de guerre pour l'industrie et le travail, ä l'effet d'appliquer ses
instructions n° 1, du 29 döcenibre 1942, sur l'cmploi de la colophane,
de l'essence de teröbenthine et des huiles de resine, arrete:

Article premier. Fixation des quotes-parts. Dans les mois de janvier,
fevrier et mars 1943, les quotas-parts prövues ä l'article 2 des instructions
n° 1 de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques. du
29 döcembre 1942, sur l'empioi de la colophane, de l'essence de terebenthine
et des huiies de resine, sont fixöes ä 120%.

Art. 2. Utilisation des quotes-parts. Les quotes-parts attribuees ä
l'article 1er doivent fitre ealculees söparement pour chaque numero du tarif
des douanes.

Pendant les mois de janvier, fevrier et mars 1943, il sera permis, sans
autorisation de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques,
d'utiliser par avance la quote-part du mois suivant ou d'utiliser ce qui
resterait de la quote-part du mois precedent.

Art. 3. Eritröe en vigueur. Les presentes instructions entrent en vigueur
le 1« janvier 1943. 303. 30. 12. 42.

Weisung flr. 1

der Sektion fflr Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen Kriegs-
Industrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Schellack

(Vom 2D. Dezember 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Kriegs-Industrie-
und -Arbeits-Amtes, gestützt auf die Verfügung Nr. 21 des Eidgenössischen
Voikswirtschaftsdepartements, vom 19. Februar 1941, über die
Sicherstellung der Versorgung von Volk und Heer mit technischen Rohstoffen,
Halb- und Fertigfabrikaten (Vorschriften über die Produktionslenkung in
der chemischen und pharmazeutischen Industrie), mit Ermächtigung des
Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, erlässt folgende Weisungen:

I. Aligemeines
Art. 1. Umfang der Bewirtschaftung. Den Bestimmungen dieser

Weisungei« untersteht Sehellack (Gummilack, Lackharz* Resina laccae,
Stock-, Stangen-, Körnerlack, Blätter-, Rubinschellack), der unter .die
Zollposition 990 fällt.

II. Verarbeitung und Verbrauch

Art. 2. Kontingentierung. Die in Artikel 1 erwähnten Produkte
dürfen nur im Rahmen der von der Sektion für Chemie und Pharmazeutika
des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes (nachstehend « Sektion »genannt)
festgesetzten periodischen Fabrikationsquoten verarbeitet und verbraucht
werden.

Die Fabrikationsquoten werden jeweils durch Publikation im
Schweizerischen Handelsamtsblatt bekanntgegeben.

Art. 3. Berechnung der Basiskontingente. Die in Artikel 2 erwähnten
Fabrikationsquoten berechnen sich in Prozentsätzen der monatlichen
Basiskontingente. Als Basiskontingente gelten die durchschnittlich pro
Monat in der Stichzeit vom 1. Juli 1938 bis 30. Juni 1939 verarbeiteten
bzw. verbrauchten Mengen an Schellack (Gummilack, Lackharz, Resina
laccae, Stock-, Stangen-, Körnerlaek, Blätter-, Rubinschellack).

Der Nachweis des in der Stiehzeit verarbeiteten oder verbrauchten
Quantums erfolgt durch die Buchhaltung des betreffenden Betriebes.

Bei der Ermittlung des monatlichen Basiskontingentes werden die im
Lohn für dritte Auftraggeber verarbeiteten Quantitäten nicht
mitgerechnet. *

Art. 4. Uebertragung .der periodischen Fabrikationsquoten innerhalb
des Betriebes. Die nachträgliche Ausnützung von Fabrikationsquoten
früherer Kontingentierungsperioden oder der Vorbezug auf Quoten späterer
Kontingentierungsperioden bedarf der schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 5. Uebertragung von Fabrikationskontingenten und Quoten auf
andere Betriebe. Kontingentsübertragungen und Abtretungen von
freigegebenen periodischen Fabrikationsquoten von einem Betrieb auf den
andern bedürfen einer schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 6. Bewilligungspflicht für Lohnaufträge. Der Verbrauch und die,
Verarbeitung der in Artikel 1 genannten Produkte im Lohn sind nur mit
schriftlicher Bewilligung der Sektion gestattet. Der auftraggebende Betrieb
hat der Sektion ein Gesuch einzureichen, welches über die Herkunft der
in Artikel 1 genannten Rohstoffe, über die herzustellenden Produkte,
über den beauftragten Betrieb sowie über das bisherige Ausmass von
Lohnaufträgen Aufschluss erteilt.

Das zu verarbeitende Quantum an Rohstoffen ist vom Auftraggeber

zu liefern. Eine Anrechnung findet auf die periodischen Fabrikationsquoten

des Auftraggebers, nicht aber auf diejenigen des Verarbeiters statt.

III. Kontrolle und Strafbestimmungen
Art. 7. Kontrolivorschrlften. Betriebe, welche die in Artikel 1 erwähnten

Produkte verbrauchen oder verarbeiten, sind gehalten, über den Lnger-
bestand, den Eingang, die Verarbeitung, den Verbrauch und den Ausgang
dieser Rohstoffe laufend Buch zu führen.

Art. 8. Strafbestimmungen. Widerhandlungen gegen diese Weisungen
sowie gegen Ausführungsvorsehriften und Einzelweisungen der Sektion
werden gemäss Bundesratsbesehluss vom 24. Dezember 1941 über die
Verschärfung der kriegswirtschaftlichen Bestimmungen und deren Anpassung
an das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft.

' IV. Inkrafttreten
1 Art. 9. Diese Weisungen treten am 1. Januar 1943 in Kraft,
j Die Sektion wird jeweils die Kantone, die kriegswirtschaftlichen
Syndikate und die zuständigen Organisationen der Wirtschaft zur
Mitarbeit heranziehen. 303. 30. 12. 42.

der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen Kriegs-
Industrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Schellack

(Qnotenfestsetzung für die Monate Januar, Februar und März 1943)

(Vom 29. Dezember 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen Kriegs-
Industrie- und -Arbeits-Amtes, in Ausführung ihrer Weisung Nr. 1, vom
29. Dezember 1942, über die Bewirtschaftung von Schellack, erlässt folgende

Weisungen:
Art. 1. Zugelassene Quote. Für die Monate Januar, Februar und März

1943 wird die zugelassene Quote für Schellack gemäss Artikel 2 der
Weisung Nr. 1 der Sektion für Chemie und Pharmazeutika, vom 29. Dezember
1942, über die Bewirtschaftung von Sehellack monatlich 30% betragen.

Art. 2. Ausnützung der Quoten. Die Genehmigung der Sektion für
Chemie und Pharmazeutika ist nieht erforderlich, wenn innerhalb der
Periode Januar, Februar und März 1943 in einem Monat die Quote des
folgenden Monats oder die allfällig nicht ausgenützte Quote des früheren
Monats verbraucht bzw. verarbeitet wird.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisungen treten am 1. Januar 1943 in Kraft.
303. 30.12. 42.

iBstraetions n° 1

de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de guerre
pour l'industrie et le travail sur l'empioi de Ia gomme-laque

(Du 29 decembre 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office
de guerre pour l'industrie et le travail, vu 1'ordonnance n° 21 du Departement

födöral de l'eeonomie publique, du 19 fevrier 1941, tendant ä assurer
l'approvisionnement de la population et de l'armee en matieres premiöres
pour l'industrie et en produits mi-fabriquös et fabriquös (contröle de la
production dans l'industrie ehimique et pharmaceutique), avee l'assentiment
de l'Office'de guerre pour l'industrie et ie travail, arröte:

I. Gönöraiitös
Article premier. Etendue de la rögie mentation. Est soumise aux

prösentes instructions la gomme-laque sous toutes ses formes (en mouceaux,
bätons, grains, paillettes, etc.), qui est classöe sous le n° 990 du tarif des
douanes suisses.

II. Traitement et emplol
Art. 2. Contlngentement. Les produits dönommös ä l'article Ier ne

pourront Itre traitös et employes que dans les limite» des quotes-parts
de fabrication fixöes plriodiquement par la Section ctes produits chimiques
et pharmaceutiques (appelöe ci-aprös « Section »).
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Les quötes-parts de fabrication seront rögulterement publikes dans
la Feuille officielle Suisse.du commerce.

Art. 3. Determination des contingents de base. Les quotes-parts de
fabrication indiquöes ä l'article 2 se dötermincnt en pourcentages des
contingents mensuels de base. Valent comme tels les qiiantitös moyennes
de gomme-laque trailöes ou employees chaque mois du 1er juillct 1938 au
30 juin 1939.

Les quantity traitöes ou employees par une entreprise pendant cette
pöriode ressortiront de sa comptabilitö.

Les quantites traitöes ä fa^on pour le compte de tiers ne seront pas
comprises dans le calcul du contingent mensuel de base.

Art. 4. Disposition antlclpee ou subsequente des quotes-parts de
fabrication. Une entreprise ne peut pas, sans une autorisation öcrite de la
Section, disposer de quotes-parts de fabrication avant ou aprös la periode
pour laquelle elles Jui ont ötö attributes.

Art. 5. Transfert de quotes-parts de fabrication d'une entreprise &

une autre. Une entreprise ne peut pas, sans une autorisation öcrite de
la Section, transferer ou cöder ä une autre entreprise les quotes-parts de
fabrication qui lui sont ptriodiquement attributes.

Art. 6. Rtglme de l'autorisatlon pour les commandes ä exöcuter ä fagon.
U est interdit, sans une autorisation tcrite de la Section, de traiter
ou d'employer ä fa?on les produits dtnommts ä l'article Ier. L'entreprise
qui passe la commande demandefä cette autorisation ä la Section, cn lui
indiquant la provenance des matitres premitres dtnommtes ä l'article Ier,
les produits ä fabriquer, l'entreprise qui doit les fabriquer, ainsi que les
quantitts qu'elle a jusqu'ici fait traiter ä fa?on.

La quantitt ä traiter ä fa?on doit ttre fournie par l'entreprise qui passe
la commande. Cette quantitt sera imputte sur les contingents de fabrication
de la dite entreprise, et non pas sur ceux du sous-traitant.

III. Contröle et dispositions ptnales
Art. 7. Contröle. Les entreprises qui traitent ou emploient les produits

dtnommts ä l'article Ier sont tenues d'inscrire rtgulitrement les quantitts
qu'elles ont en magasin, qu'elles re?oivent, qu'elles traitent, qu'elles
emploient et qu'elles livrent.

Art. 8. Dispositions ptnales. Les contraventions aux prtsentes
instructions, ou aux prescriptions d'extcution et dtcisions d'esptce qui s'y
rtferent, seront rtprimtes selon l'arrttt du Conseil ftdtral du 24 dtcembre
1941 aggravant les dispositions ptnales en matitre d'tconomie de guerre
et les adaptant au Code ptnal suisse.

IV. Entrte en vlgueur
Art. 9. Entrte en vlgueur. Les prtsentes instructions entrent en vigueur

le lerjanvier 1943.
La Section se fera seconder par les cantons, les syndicats de I'tconomie

dc guerre et les organismes tconomiques inttressts. 303. 30.12. 42.

Instrnctions
de la Section des produits chlmiques et pharmaceutiques de 1'Office ftdtral
de guerre pour ''Industrie et le travail sur l'emplol de la gomme-laque

i (Quotes-parts pour les mols de janvler, ftvrler et mars 1943)

(Du 29 dtcembre 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office de

guerre pour l'industrie et le travail, ä l'effet d'appliquer ses instructions
n°l, du 29 dtcembre 1942, sur l'emploi de la gomme-laque, arrtte:

Article premler. Fixation des quotes-parts. Dans les mois de janvier,
ftvrier et mars 1943, la quote-part prtvue ä l'article 2 des instructions
n° 1 de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques, du 29 dtcembre
1942, sur l'emploi de la gomme-laque, est fixte ä 30%.

Art. 2. Utilisation des quotes-parts. Pendant les mois de janvier,
ftvrier et mars 1943, il sera permis, sans autorisation de la Section des

produits chimiques et pharmaceutiques, d'utiliser par avance la quote-part
du mois suivant ou d'utiliser ce qui resterait de la quote-part du mois-
prtctdent.

Art. 3. Entrte en vigueur. Les prtsentes instructions entrent en vigueur
le Ier janvier 1943. 303. 30.12.42.

Weisung Nr. 1

der Sektion für Chemie und Pharmazeutlka des Eidgenössischen Kriegs-
Industrie- und -Arbeits-Amtes über die Bewirtschaftung von Paraffin und

Vaselln

(Vom 29. Dezember 194p)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kricgs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, gestützt auf die Verfügung Nr. 21'
des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements, von» 19. Februar 1941,
über die Sicherstellung der Versorgung von Volk und Heer mit technischen
Rohstoffen, Halb- und Fertigfabrikaten (Vorschriften über die Produktionslenkung

in der chemischen und pharmazeutischen Industrie), mit Ermächtigung

des Kriegs-Industrie- und -Arbeits-Amtes, erlässt folgende Wei-
1 sungen: •

• I. Allgemeines
1 1

Art. 1. Umfang der Bewirtschaftung. Den Bestimmungen dieser

Weisung unterstehen Paraffin und Vaselin, die unter die folgenden
Zollpositionen fallen:

1120 Paraffin 7

1130 Vaselin,' Vaselinöl (Paraffinum liquidum),
1132 Kunstvaseline. '

II. Verarbeitung und Verbrauch

- Art. 2. Kontingentierung. Die in Artikel 1 erwähnten Produkte t

dürfen nur im Rahmen der von der Sektion für Chemie und Pharmazeutika '

des Eidgenössischen Kriegs-Industrie- und -Arbeits^Amtes (nachstehend
« Sektion» genannt) festgesetzten periodischen Fabrikationsquoten
verarbeitet und verbraucht werden.

Die Fabrikationsquoten werden jeweils durch Publikation im
Schweizerischen Handelsamtsblatt bekanntgegeben.

Art. 3. Berechnung der Basiskontingente. Die in Artikel 2 erwähnten
Fabrikationsquoten berechnen sich in Prozentsätzen der monatlichen
Basiskontingente. Als Basiskonlingente gelten die durchschnittlich pro
Monat in der Stichzeit vom 1. Juli 1938 bis 30. Juni 1939 verarbeiteten
bzw. verbrauchten Mengen an Paraffin und Vaselin.

Der Nachweis des in der Stichzeit verarbeiteten oder verbrauchten
Quantums erfolgt durch die Buchhaltung des betreffenden Betriebes.

Bei der Ermittlung des monatlichen Basiskonlingentes werden die im
Lohn für dritte Auftraggeber verarbeiteten Quantitäten nicht
mitgerechnet.

Art. 4. Uebertragung der periodischen Fabrikationsquoten Innerhalb des

Betriebes. Die nachträgliche Ausnützung von Fabrikationsquoten früherer
Kontingentierungsperioden oder der Vorbezug auf Quoten späterer
Kontingentierungsperioden bedarf der schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 5. Uebertragung von Fabrikationskontingenten und Quoten auf
andere Betriebe. Kontingentsübertragungen und Abtretungen von
freigegebenen periodischen Fabrikationsquoten von einem Betrieb auf den
andern bedürfen einer schriftlichen Bewilligung der Sektion.

Art. 6. Bewllllgungspfllcht für Lohnaufträge. Der Verbrauch und
die Verarbeitung der in Artikel 1 genannten Produkte im Lohn sind nur
mit schriftlicher Bewilligung der Sektion gestattet. Der auftraggebende
Betrieb hat der Sektion ein Gesuch einzureichen, welches über die Herkunft
der in Artikel 1 genannten Rohstoffe, über die herzustellenden Produkte,
über den beauftragten Betrieb sowie über das bisherige Ausmass von
Lohnaufträgen Aufschluss erteilt.

Das zu verarbeitende Quantum an Rohstoffen ist vom Auftraggeber
zu liefern. Eine Anrechnung findet auf die periodischen Fabrikationsquoten

des Auftraggebers, nicht aber auf diejenigen des Verarbeitcrs, statt.
Art. 7. Ausnahme für die Herstellung von Seifen und Waschmitteln

und verwandten Produkten. Die Verarbeitung von Paraffin und Vaselin
gemäss Artikel 1 durch Betriebe, die Seifen und Waschmittel aller Art,
einschliesslich synthetische Waschmittel, Textilhilfsmittcl sowie Rasier-
und Haarwaschmittel, Einweich-, Bleich-, Spül-, Entfettungs-, Scheuer-,
Putz- und Reinigungsmittel und Ersatzwaschmittel/Waschmittel, Fettstoffgehalt

höchstens 1%, herstellen, gelten die Weisungen der Sektion betreffend

die Produktion in der Seifenindustrie sowie die im Auftrag der Sektion
durch die Schweizerische Seifenkonvention an ihre Mitglieder erlassenen
Weisungen.

III. Kontrolle und Strafbestimmungen
Art. 8. Kontrollvorschriften. Betriebe, welche die in Artikel 1 erwähnten

Produkte verbrauchen oder verarbeiten, sind gehalten, über den
Lagerbestand, dem Eingang, die Verarbeitung, den Verbrauch und den Ausgang
dieser Rohstoffe laufend Buch zu führen.

Art. 9. Strafbestimmungen. Widerhandlungen gegen diese Weisung
sowie gegen Ausführungsvorschriften und Einzelweisungen der Sektion
iwerden gemäss Bundesratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die
•Verschärfung der kriegswirtschaftlichen Bestimmungen und deren Anpassung

an das Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft.

IV. Inkrafttreten
Art. 10. Diese Weisung tritt am 1. Januar 1943 in Kraft.
Die Sektion wird jeweils die Kantone, die kriegswirtschaftlichen

Syndikate und die zuständigen Organisationen der Wirtschaft zur
Mitarbeit heranziehen. 303. 30. 12. 42.

Welsnng
der Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kriegsindustrie- und -Arbeits-Amtes Über die Bewirtschaftung von Paraffin und

Vaselin „
(Quotenfestsetzung für die Monate Janjiar, Februar und März 1943)

(Vom 29. December 1942)

Die Sektion für Chemie und Pharmazeutika des Eidgenössischen
Kriegs-Industrie-und-Arbeits-Amtes, in Ausführung ihrer Weisung Nr. 1,

vom 29. Dezember 1942, über die Bewirtschaftung von Paraffin und Vaselin,
erlässt folgende Weisungen:

Art. 1. Zugelassene Quote. Für die Monate Januar, Februar, und
März 1943-werden die zugelassenen Quoten für Paraffin und Vaselin gemäss
Artikel 2 der Weisung Nr. 1 der Sektion für Chemie und Pharmazeutika,
vom 29. Dezember 1942, über die Bewirtschaftung von Paraffin und Vaselin
monatlich je 50% betragen.

Art. 2. Ausnützung der Quoten. Die in Artikel 1 freigegebenen Quoten
sind für jede Zollposition einzeln zu errechnen;

Die Genehmigung der Sektion für Chemie und Pharmazeutika ist
nicht erforderlich, wenn innerhalb der Periode Januar, Februar und März
1943 in einem Monat die Quote des folgenden Monats oder die allfällig
nicht ausgenützte Quote des früheren Monats verbraucht bzw. verarbeitet
wird.

Art. 3. Inkrafttreten. Diese Weisung tritt am 1. Januar 1943 in
Kraft. • 303. 30. 12. 42.

Instrnctions n°l
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de 1'Office de guerre
pour l'industrie et le' travail sur l'emploi de lä parafflrie et de la vaseline

(Du 29 döcembre 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office
föderal dc guerre pour l'industrie et le travail, vu l'ordonnance n°21 du
Departement föderal de l'economie publique, du 19 fövricr 1941, tendant
ä assurer l'approvisionnement de la population et dc l'armee en matteres
premteres pour l'industrie et en produits mi-fabriquös et fabriquös (contröle
de la production dans l'industrie chimique ets pharmaceutique), avec
l'assentiment de l'Office föderal de guerre pour l'industrie et le travail,

arröte:
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t. Glnöralitls
Article premier. Etendue de ia rlgiementation. Sont soumiscs aux

presentes instructions la paraffine et la vaseline qui sont classees sous les
numdros suivants du tarif des douanes suisses:

1129 paraffine,
1130 vaseline, huile de vaseline,
1132 vaseline artiticielle (parattinum liquidum).

II. Traltement et emplol
Art. 2. Contlngentement. La paraffine et la vaseline ddnommdes

ä l'article 1er ne pourront dtre traitdes et employdes que dans les limites
des quotes-parts dc fabrication fixees pdriodiquement par la Section des

produits chimiques et pliarmaceutiqucs (appelde ci-aprds « Section &).

Les quotes-parts de fabrication sero'nt rdgulidrcment indiqudes dans
la Feuille officielle suisse du commerce.

Art. 3. ^termination des contingents de base. Les quotes-parts de
fabrication indiqudes ä l'article 2 se ddterminent en pourcentages des

contingents mensuels de base. Valent comme tels les quantitds moyennes
de paraffine et de vaseline traitdes ou employdes chaque mois du
1er juillet 1938 au 30 juin 1939.

Les quantitds traitdes ou employdes par une entrcprise pendant cette
pdriode rcssortiront de sa comptabilitd.

Les quantitds traitdes ä fa^on pour le compte de tiers ne scront pas
comprises dans le calcul du contingent mensuel de base.

Art. 4. Disposition antlclpde. ou subsdquente de quotes-parts de

fabrication. Une entreprise ne pcut pas, sans une autorisation derite de la
Section, disposer de quotes-parts de fabrication avant ou aprds la pdriode
pour laquellc clles lui ont dtd attribudes.

Art. 5. Transfert de quotes-parts de fabrication d'une entreprise ä
une autre. Une entreprise ne peut pas, sans une autorisation derite de
la Section, transfdrer ou ceder ä une autre entreprise les quotes-parts
de fabrication qui lui sont pdriodiquement attribudes.

Art. 6. Rdglme de {'autorisation pour les commandes ä exdeuter
ä fafon. II est interdit, sans une autorisation derite de la Section, de traiter
ou d'employer ä fa?qn les paraffincs et vaselines ddnommdes ä l'article Ier.
L'entreprise qui passe la commande demandera cette autorisation ä la
Section, en lui indiquant la provenance des dites paraffines et vaselines,
les produits ä fabriquer, l'entreprise qui doit les fabriquer, ainsi que les
quantitds qu'elle a jusqu'ici fait traiter ä fa^on.

La quantitd ä traiter ä fa?on doit dtre fournie par l'entreprise qui
passe la commande. Cette quantitd sera imputde sur les contingents de
fabrication de la dite entreprise, et non pas sur ceux du sous-traitant.

Art. 7. Exception concernant la fabrication de savons, de produits
& lesslve et de produits slmllalres. Les instructions ddictdes par la Section
pour l'industrie du savon, ainsi que les instructions donndes ä ses membres
par la Convention suisse du savon sur l'ordre de la Section, rdglementent
l'emploi des paraffines et vaselines ddnommdes ä l'article Ier par les
fabricants de savon et de produits ä lessive de tout genre, y compris les

produits, syntfr^tiques, les mqtidres au^iliaires seryanf ä l'industrie textile, ;

les.produits pour la barbe et le lavage des cheveux, ainsi que les produits
servant ä tremper, blanchir, rincer, ddgraisser, rdcurer, nettoyeri de mdme
que les succddands de produits ä lessive/produits ä lessive contenant au
plus 1 % de substances grasses.

III. Contröie et dispositions pdnaies
Art. 8. Contröie. ' Les entreprises qui traitent ou emplolent • les

paraffines et vaselines ddnommdes ä l'article Ier sont tenues d'inscrire
rdgulidrcment les quantitds qu'elles ont en magasin, qu'elles re?oivent,
qu'elles traitent, qu'elles emploient et qu'elles livrent.

: Art. 9. Dispositions pdnaies. Les contraventions aux prdsentes
instructions, ou aux prescriptions d'exdeution et ddcisions d'espdee qui
s'y rdfdrent, seront rdprimdes scion l'arrdtd du Conscil fdderal du 24 ddcembre
1911 aggravant les dispositions pdnaies en matidre d'dconomie de guerre et
les adaptant au Code pdnal suisse.

IV. Entrde en vlgueur
Art. 10. Entrde en vigueur. Les prdsentes instructions entrent en

vigueur le ,lei" janvier 1943.
La Section se fera seconder par les cantons, les syndicats de l'dconomie

de guerre et les organismcs dconomiques intdressds. 303. 30.12.112.

Instrnctlons
de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques de 1'Office fdddral
de guerre pour {'Industrie et le travail sur l'emploi de la paraffine et de

la vaseline

(Quotes-parts pour les mois de janvier, fdvrler et mars 1943)

(Du 29 ddcombre 1942)

La Section des produits chimiques et pharmaceutiques de l'Office
fdddral de guerre pour l'industrie et le travail, ä l'effet d'appliquer ses
instructions n° 1, du 29 ddcembre 1942, sur l'emploi de la paraffine et
de la vaseline, arrdte:

Article premler. Fixation des quotes-parts. Dans les mois de janvier,
fdvrier et mars 1943, les quotes-parts prdvues ä l'article 2 des instructions
n° 1 de la Section des produits • chimiques et pharmaceutiques, du
29 ddcembre 1942, sur l'emploi de la paraffine et de la vaseline, sont
fixdes ä 50%.

Art. 2. Utilisation, des quotes-parts. Les quotes-parts attribudes ä
l'article Ier doivent dtre calculdes sdpardment pour chaque numdro du
tarif des douanes. > •

Pendant les mois de janvier, fdvrier et mars 1943, il sera permis, sans
autorisation de la Section des produits chimiques et pharmaceutiques,

' d'utiliser par avance la quote-part du mois suivant ou d'utiliser ce qui
resterait de'la quote-part du mois prdeddent.

Art. 3. Entrde en vigueur. Les prdsentes instructions entrent en vigueur
le Ier janvier 1943. 303. 30.12.42.

Forschriften
des Eidgenössischen Krlegs-Ernährungs-Amtes, fiber die Mlnimaianforde-
rungen an Raunfuttermehle, die Preise des zur Vermahlung bestimmten
Rauhfutters, die Verarbeltungs- und Handelsspannen und die Verkaufs¬

preise,
im Sinne der Verfügung des Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements
über die Herstellung und den Vertrieb von Rauhfuttermehlen vom

29. Juli 1940.

^(Vom 22. Dezember 1942)

Gestützt auf Artikel 4 der oben zitierten Verfügung werden vom
Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amt im Einvernehmen mit der
Eidgenössischen Preiskontrollstelle folgende Vorschriften erlassen:

1. Rohmaterial zu Rauhfuttermehlen. Für die Herstellung von
Rauhfuttermehlen sollen ausschliesslich folgende Rohmaterialien benützt werden:
künstlich getrocknetes Junggras, erstklassiges Klee- und Luzerneheu und
-emd, erstklassiges Dürrfutter von kleereichen Wiesen und Weiden.

Das verwendete Dürrfutter muss jung, d.h. vor der Gräserblüte
geschnitten und einwandfrei getrocknet sein. Dürrfutter, das auf Gestellen
getrocknet wurde, ist anderem vorzuziehen.

Dürrfutter, dessen Mahlprodukt als Kleemehl oder Luzernemehl
bzw. als Klee- und Luzernemehl in den Verkehr gebracht wird, muss zu
mindestens 70% aus Leguminosen bestehen.

Dürrfutter, das zur Herstellung von Heumehl oder Emdmehl, bzw.
von Heu- und Emdmehl dient, muss mindestens 40% Leguminosen und
gute Kräuter im Rohmaterial aufweisen.

Verboten ist die Vermahlung von Rohmaterialien, deren Mahlprodukte

den unter Ziffer 2 hiernach aufgestellten Qualitätsvorschriften für
Rauhfuttermehle nicht entsprachen. Unter dieses Verbot fallen insbesondere
Kornspreuer, Haferspelzen, Leinspreuer, Maisspindeln, Maisstroh, Schilf,
Riedstreue, Stroh und ähnliche Produkte. Bei Getrcidespreuern,
insbesondere bei Korn- und Haferspelzen ist jegliche mechanische Zerkleinerung

untersagt. Diese dürfen nur in unverarbeitetem Zustande in den
Handel gebracht werden.

2. Quaiitätsvorschriften für die hergestellten Rauhfuttermehle. Die
hergestellten Rauhfuttermehle müssen folgenden Anforderungen genügen.

a) Farbe: grünlich bis olivgrün, keine dunklen, überhitzten und auch
keine grauen, verschimmelten Partien.

b) Geruch: einwandfreier Heugeruch ohne Schimmelgeruch, tunlichst
staubfrei.

c) Gehalt: Rohprotein: Minimalgehalt 12%
Rohfaser: Maximalgehalt 24%
Beträgt der Rohproteingehalt mehr als 12%, so ist ein
gleich grosser Mehrgehalt an Rohfaser zulässig.
Sandgehalt: Maximalgehalt 2%
Latltfiden: keine
Rauhfuttermehle, die diesen Minimalanforderungen nicht
entsprechen, dürfen nur als « deklassierte Rauhfuttermehle »

verkauft werden, sofern die Sektion für landwirtschaftliche
Iav / Produktion und -Hauswirtschaft des' Kriegs-Ernährungs-

Amtes dazu die Bewilligung erteilt hat. Die Verwendung
deklassierter Rauhfuttermehle zur Herstellung von Mischfutter

ist verboten. Für importierte Rauhfuttermehle sind,
die gleichen^ Vorschriften bezüglich Gehalt und Deklas-
sierung sowie betreffend Verwendung zur Herstellung von
Mischfutter massgebend.

d) Mahlfeinheit: Mindestens 50% der Probe sollen das 1 % mm Sieb
passieren.

3. Preise ffir das zur Vermahlung geeignete Rauhfutter. Die Höchstpreise

für das zur Vermahlung bestimmte Rauhfutter richten sich nach
den die Höchstpreise für Rauhfutter und Streuemitteln regelnden
Vorschriften des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes. Sofern die Ware
den vorstehenden Qualitätsvörschriften entspricht, kann zu den jeweils
gültigen Höchstpreisen je 100 kg Heu oder Emd ein Qualitätszuschlag bis
zu Fr. 3.— je nach Qualität vereinbart werden. Die Hersteller von
Rauhfuttermehlen sind berechtigt, bei Ankauf des zur Vermahlung bestimmten
Rauhfutters die Ausrichtung dieses Zuschlages von maximal Fr. 3.— je
100 kg vom Ergebnis der Untersuchung des Produktes abhängig zu machin;
Dieser Zuschlag von Fr. 3.— je 100 kg Heu oder Emd darf aber nur von
denjenigen Firmen im Verkaufspreise des Mahlproduktes verrechnet
werden, die ihn regelmässig auszahlen. Wenn die Auszahlung nur bei
einzelnen Posten erfolgt, dürfen nur die effektiven, belegten Auslagen auf den
Preis des Endproduktes geschlagen werden..

Die Kantone und Gemeinden sind berechtigt, zu diesem Preis die
Gebühren zu verlangen, wie sie für die Armeelieferungen zur Deckung der
Organisationskosten festgesetzt sind.

In Gebieten, in denen ^gemäss den einschlägigen Verfügungen des
Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes für Heu ein Gebirgszuschlag
von Fr. 1.— bis 2.— ausbezahlt werden kann, sind die Käufer von
Rauhfutter, das zur Vermahlung geeignet und bestimmt ist, berechtigt, zu den
obgenannten Preisen den Zuschlag von Fr. 1.— bis Fr. 2.— je 100 kg
ebenfalls zu gewähren.

4. Verarbeltungs- und Handeisspannen sowie Verkaufspreise ffir
Rauhfuttermehle. Die Verarbeitungsentschädigung für das Vermählen von
Rauhfutter zu Rauhfuttermehl wird festgesetzt auf maximal Fr. 4.50 je
100 kg, d. h. der Abgabepreis für Rauhfuttermehl ab Fabrik darf im Mittel
höchstens Fr. 4.50 je 1Ö0 kg höher sein als der mittlere Einkaufspreis
franko Fabrikationslokal für das verarbeitete Rauhfutter, wobei für Emd
und Heu getrennte Preisberechnungen zu machen sind.

Für deklassierte Rauhfuttermehle wird der Preis von Fall zu Fall je
:nach dem Gehalt anlässlich der Erteilung der Verkaufsbcwilligung durch
die Sektion für landwirtschaftliche Produktion des Eidgenössischen Kriegs-
Ernährungs-Amtes bestimmt.

Der höchstzulässige Handeisnutzen je 100 kg Rauhfuttermehl wird
im Einvernehmen "mit der Eidgenössischen Preiskontrollstelle wie folgt
festgesetzt:

a) bei Lieferungen an den Verbraucher in Posten unter 500 kg; Fr. 2.75;
b) bei Lieferungen an den Verbraucher in Posten von 500 bis 2500 kg

Fr. 1.75;
c) bei Lieferungen an den Verbraucher in Posten über 2500 kg: Fr. —.75.
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Der Fabrikant hat Anspruch auf die Handelsmarge, wenn er direkt
den Verbraucher beliefert. Erfolgt die Lieferung an den Verbraucher
durch eine Wiederverkäuferfirma, so hat nur der Wiederverkäufer Anspruch
auf die obigen Margen.

Wenn die Lieferung der Ware durch einen Engroshändler über einen
nachgeordneten Wiederverkäufer an den Verbraucher erfolgt, so haben
sich die an der Lieferung beteiligten Firmen in die Marge zu teilen. Der
Engroshändler hat in diesem Fall Anspruch auf die Engrosmarge von
Fr.—.75 je 100 kg, der Detailverkäufer auf diejenige von Fr. 1.— bei
Veräusserung in Posten von 500 bis 2500 kg, bzw.Tr. 2.— bei Veräusserung
in Posten unter 500 kg.

Die Transportkosten gehen zu Lasten des Empfängers.
Widerhandlungen gegen diese Vorschriften werden gemäss dem Bundes-

ratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die Verschärfung der
kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren Anpassung an das
Schweizerische Strafgesetzbuch bestraft.

Diese Vorschriften treten am 1. Januar 1943 in Kraft und ersetzen
diejenigen vom 19. März 1942. Die Sektion für landwirtschaftliche
Produktion und Hauswirtschaft ist mit dem Vollzug beauftragt.

303. 30. 12. 42.

Weisungei
des Eidgenössischen Kriegs-Ernährungs-Amtes, Sektion für landwirtschaftliche

Produktion und Hauswirtschaft, betreffend Verkaufspreis für Roggen-
schaub

(Vom 28. Dezember 1942)

Um den Produzenten die Produktion dieses für spezielle Zwecke
bestimmten Strohs zu angemessenem Preise zu ermöglichen, andererseits aber
zu verhindern, dass das Missverhältnis zwischen Angebot und Nachfrage
zu Preistreibereien Anlass gibt, werden im Einvernehmen mit der
Eidgenössischen Preiskontrollstelle und gestützt auf Artikel 9 des Bundesratsbeschlusses

vom 20. September 1940 über die Landesversorgung mit Rauhfutter

und Streuemitteln folgende Vorschriften erlassen.
I. Höchstpreise:

a) Für handgedroschenes, nirht gekämmtes Roggenstroh, welches zur
Weiterverarbeitung für spezielle Zwecke hergestellt wird (Strohmatten,
Frostschirmfabrikation usw.) wird der Höchstpreis auf Fr. 14.— je 100 kg
festgesetzt.

b) Für handgedroschenes, gekämmtes Roggenstroh wird der Höchstpreis auf
Fr. 24.— je 100 kg festgesetzt.

c) Die Transportkosten gehen zu Lasten des Empfängers.
II. Handelsmargen:

Beim Wiederverkauf dürfen insgesamt folgende Handelsmargen zu Lasten
des Verbrauchers verrechnet werden:
bei Lieferungen an den Verbraucher von mehr als 2500 kg: Fr.—.75 je 100 kg
bei Lieferungen an den Verbraucher von 500bis2500 kg: Fr. 1.75 je 100kg
bei Lieferungen an den Verbraucher von unter 500 kg: Fr. 2.75 je 100 kg
Wenn die Lieferung an den Verbraucher durch einen Engroshändler
über einen nachgeordneten Wiederverkäufer erfolgt, so haben sieh die
an der Lieferung beteiligten Firmen in die obigen Margen zu teilen.
Widerhandlungen gegen diese Vorschriften werden gemäss dem Buudes-

ratsbeschluss vom 24. Dezember 1941 über die Verschärfung der
kriegswirtschaftlichen Strafbestimmungen und deren Anpassung an das Schweizerische

Strafgesetzbuch bestraft
Diese Weisungen treten am 1. Januar 1943 in Kraft und ersetzen die-

- Jenigen vom 16. März 1942.

Prescriptions
de i'Office födöral de guerre pour {'alimentation concernant ies farines de
fourrages sees, les prix des fourrages sees destines k ia preparation de ces
farines, les marges de fabrication et de commerce, alnsi que ies prix de vente

(Du 22 decembre 1942)

Vu Particle 4 de l'ordonnance du Departement föderal de l'economie
publique, du 29 juillet 1940, concernant la preparation et le commerce des
farines de fourrages sees, POffice föderal de guerre pour Palimentation,
d'entente avee le Service föderal du contröle des prix, arröte:

1. Les matiöres premiöres destinöes äla fabrication de farines de fourrages
sees. Seront seules utilisöes pour la fabrication des farines de fourrages
sees, les matieres premieres suivantes: jeune herbe söchöe artificiellement,
foin et regain de tröfle et de luzerne de premiöre qualitö, ainsi que fourrages
sees de premiere qualitö provenant de prairies et päturages riches en tröfle.

On n'utilisera que du fourrage sec et jeune, c'est-ä-dire fauchö avant
la floraison et bien söchö. On donnera la pröference au fourrage sec söchö
sur chevalets.

Les fourrages sees dont la farine sera mise en vente comme farine de
tröfle ou farine de luzerne ou farine de tröfle et luzerne doivent contenir
au moins 70% de lögumineuses.

Les fourrages sees servant ä la pröparation de farine de foln ou de
farine de regain, rcspectivement de farine de foin et regain, devront contenir
au moins 40% de lögumineuses et d'autres plantes de bonne qualitö
fourragöre.

La mouture de matiöres söches dont les produits de mouture ne
correspondent pas aux qualitös prescrites pour les farines de fourrages sees
mentionnecs sous chiffre 2 ci-dessous est interdite. Tombent sous le coup
de cette interdiction, en particulier, les balles d'öpeautre, les balles d'avoine,
les cönes de mafs, la paille de mafs, les balles de lin, les roseaux, la litiöre
des marais, la paille et les produits semblables. Toute transformation
möcaniquc de balles d'öpeautre et d'avoine est interdite.

Ces produits doivent ötre vendus ä l'ötat naturel.
2. La quailtö des farines de fourrage sees. Les farines de fourrages

sees devront satisfaire aux conditions suivantes:
a) Couieur: verdätre ä vert olive, sans particules brunes, grises oü

moisies. '

b) Odeur: bonnc odeur de foin, sans odeur de moisi; autant que possible
sans poussiere.

c) Contenu: protöine brute: 12% au minimum
tiges brutes: 24% au maximum

Si Ic contenu en protöine brute depasse le 12%, celui en tiges
brutes peut ötre aügmente proportionnellement d'aulant.
Contenu en sabie: 2% au maximum ;

Tolerances: aueune

Les farines de fourrages sees qui ne röpondront pas aux exigences
minima önumöröes ci-dessus, ne pourront etre vendues que comma
farines de fourrages sees « döciassös » et seulement sur autorisation
pröalable dölivree de cas en cas par la Section de la production agricole
et de l'öconomie domestique de l'Office federal de guerre pour
l'alimentation. L'emplol de ces farines de fourrages sees «döciassös >

pour la fabrication de fourrages mölangös est interdlt. Les farines de
fourrages sees importöes sont soumises aux mömes prescriptions,
tant pour ce qui concerne leur composition, leur emploi dans la
pröparation de fourrages-melanges, que leur döclassement öventuel.

d) Finesse de ia mouture: Le 50% au moins d'un öchantillon doit passer
ä travers'un filtre de 1,25 mm.

3. Les prix de fourrages sees aptes ä la mouture. Les prix maxima
des fourrages sees destinös ä la mouture se basent sur les prescriptions
ödictees par l'Office föderal de guerre pour l'alimentation pour les prix
maxima des fourrages "sees et litiörcs. Pour autant que la marchandise
corresponde quant ä la qualitö aux prescriptions susdites, les prix maxima
du foin et du regain peuvent ötre en tout temps l'objet d'une majoration
pouvant aller jusqu'ä 3 fr. les 100 kg. Suivant la qualitö, les fabricants
de fourrages sees sont autorisös, lors de l'achat de fourrages sees destinös
ä la mouture, de faire döpendre le paiement de ce supplement du rösultat
de l'analyse des produits. Seules les maisons qui le paient elles-mömes
röguliörcment, pourront majorer le prix de vente de leurs farines de fourrages
de ce Supplement. Si ee paiement n'csj; qu'occasionnel, on n'ajoutera au
prix de la farine que les frais effeetifs et pour autant qu'ils pourront ötre
justifiös. Le supplement de I fr., respectiveinent 2 fr., par 100 kg de foin
et de regain, accorde aux regions montagneuses (voir ordonnances de
l'Office föderal de guerre pour l'alimentation sur l'approvisionnement
du pays en fourrages sees et litieres), sera egalcment paye par les achetcurs
de fourrages sees se pretant ä la mouture et destinös ä la fabrication de
farines de fourrages.

4. Marges commerclales et indemnltes de mouture, prix de vente des

farines de fourrages sees. L'lndetnnitö de mouture est fixöe ä 4 fr. 50 les 100 kg
au maximum. En d'autres termes, le prix de vente, depart fabrique, des
farines de fourrages sees, ne doit pas ötre superieur ä une majoration de
4 fr. 50 du prix moyen d'aehat des dits fourrages, rendus au local de
fabrication. Les calculs de ces prix moyens doivent ötre faits söparemcnt
pour le foin et le regain.

Quant au prix des farines de fourrages sees declassö, il est fixö de cas

en cas par la Section de la production agricole et de l'öconomie domestique
de l'Office de guerre pour l'alimentation au moment oü celle-ci accorde
l'autorisation de vente.

La marge commerciale maximum est fixöe comme suit, d'accord aveo
le Service fedöral du contröle des prix:

Pour les livraisons aux consommateurs:
a) jusqu'ä 500 kg 2 fr. 75 les 100 kg
b) de 500 ä 2500 kg 1 fr. 75 les 100 kg
c) en-dessus de 2500 kg 75 ct. les 1/JO kg

Le fabricant qui livre lui-möme directement au consommateur böneficie
de cette marge commerciale. Par eontre, si la livraison a lieu par l'entremise
d'un revendeur, seul ce dernier a droit ä la marge commerciale.

Lorsque la livraison de la marchandise a lieu par l'entremise d'une
maison de gros et d'un revendeur, les maisons participant ä la vente se

partagent la marge commerciale correspondante. Le grossiste a droit ä

75 ct. les 100 kg, tandis que le revendeur au detail böneficie de 1 fr. pour
les livraisons allant de 500 ä 2500 kg et de 2 fr. pour Celles en-dessous de
500 kg.

Les frais de transport sont ä la charge du destinataire.
Les contraventions ä ces prescriptions seront reprimees selon l'arrötö

du Conseil föderal du 24 decembre 1941 aggravant les dispositions pönales
en matiöre d'öconomie de guerre et les adaptant au Code pönal suisse.

Ces prescriptions entrent en vigueur le lerjanvier 1943 et abrogent
Celles du 19 mars 1942. La Section de la production agricole et de l'öconomie
domestique est chargöe de l'exöcution de ces prescriptions. 303. 30. 12. 42.

Instructions
de l'Office födöral de guerre pour l'alimentation, Section de la production
agricole et de l'öconomie domestique, concernant le prix de vente de la

paille de seigle battue au flöau

(Du 28 döcembre 1942)

Afin que les produeteurs aient la possibilitö de produire ä un prix
öquitable cette paille destiuöe ä des buts spöciaux et que, d'autre part,
une disproportion entre l'offre et la demande n'occasionne pas des surenchöres,
les prescriptions ci-dessous ont ötö ordonnöes, d'entente avec le Service
födöral du contröle des prix et sur la base de l'artiele 9 de l'arrötö födöral
du 20 septembre 1940, tendant ä assurer l'approvisionnement du pays en
fourrages sees et litiöres.
I. Prix maxima:
a) Le prix maximum pour la paille de seigle battue au flöau, non peignöe,

pröparöe en vue d'une utilisation spöciale (fabrication de paillassons, de
capuchons de paille, etc.) est fixö ä 14 fr. les 100 kg.

b) Le prix maximum de la paille de seigle battue au flöau, peignöe, est fixö
ä 24 fr. les 100 kg.

c) Les frais de transport sont ä la charge du destinataire.

II. Marges commerciales:
Lors de la revente, les marges commerciales suivantes sont calculöes
ä la charge du consommateur, sans qu'il soit possible de les cumuler:
pour des livraisons au consommateur de plus de 2500 kg: 0 fr. 75 les 100 kg
pour des livraisons au consommateur de 500 ä 2500 kg: 1 fn.75 les 100 kg
pour des livraisons au consommateur. en-dessous de 500 kg: 2 fr. 75 les 100 kg
Si la livraison au consommateur est effeetuöe par l'intermödiaire d'un
commer£ant en gros et d'un revendeur, les maisons participant ä cette
livraison doivent se partager les marges ci-dessus.

Les contraventions ä ces prescriptions seront röpriniöes conformö-
ment ä l'arrötö du Conseil födöral du 24 döcembre 1941 aggravant les
dispositions pönales en matiöre d'öconomie de guerre et les adaptant au Code
pönal suisse.

Ces instructions entrent en vigueur le 1er janvier 1943 et abrogent
Celles du 16 mars 1942.
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Itallei — ZeHtarif (Varewerzelfibnte)
Dem italienischen Amtsblatt Nr. 262 vom. 5. November 1942 ist eine

üebersicht über Aendernngen des Warenverzeichnisses zum Zolltarif
beigegeben. Zu einem grossen Teil handelt es sich lediglich um Textänderungen
ohne grössere Bedeutung oder um Anpassungen an in den letzten Jahren
vorgenommene Zolltarifänderungen.

Aenderungen des Warenverzeichnisses, die auch für die schweizerische '

Ausfuhr mehr oder weniger von Belang sein könnten, sind u. a. für die
nachstehend in italienischer Sprache aufgeführten Erzengnisse eingetreten:

Acido glicerofosforico
Acidi naftenici f
Acido tiolattico
Acido tiolglicoiico
Alberi di organi motori e di trasmissionc per autoveicoli, escluse le trattrici, per

motocicli e per aeronautica
AHmentatori di placca per apparecohi per radiototegrafia, radioteiefonia, televis ione, :

cinema sonori, radio e elettrolonografi e per apparecchi non nominati a valvole
termoioniche

Ammonaftalina :

Atocliinolo
Biiance dinamometriche
Biossido di titanio
Bisolfuro di toluolo
Bobine elettriche
Brodi di carnc, coudensati, anche aromatizzati
Bromoindaco
Calaraite artificiali: per aitoparianti e diffusori
— per contatori di elettricitü ;

Cappeln non formati: :

c) altri (compresi quelii di agave, di canapa rti Vanüla e simlli)
Carbazolo
Carbilamrna
Carbnro di silicio
Carriole elettriche
Carta increspata: :

— da parati, anche veliutata
Cartoni smcrigliati
Cascinato di caicio
Cloridrato di chinoidina
Cloroindaco
Compressori d'aria o di gas
Condimenii per brodi e per rainestre, anche foggiati in dadi o in tavoletle, contenentl

estratto di carne in tjttalsiasi proporzione*)
Dietildifeniiurea
Dinitrofenoli
Elettrocalamite per aitoparianti e diffusori
Estratti di carne, alio stato llquido, solido o putoso •)
Etcre formico
Etiiaoetanilide •

Fenetidina lattica
FenolftaJeina
Fiitri di feltro
Flange di ferro o di acciaio, anebe senza foro centrale o mancanti di fori pertmetrali
Frullini a mano
Ftalato di butiie
Galvanonietri, anche muniti di cannocchiale di lettura
Gluconate di caicio
Idrato -di caicio
Idrato di nicheiio
Insuiina
Lastre di vetro organioo
Lattilfenetidina
Lavori di ferro o di acciaio, ecc.
Macchine per la fabbrieazione di material! da costrnztoni cdillzie e stradall
Macchinc per incollare logli dl corta su cartone
— impastatrici:

a bis) per buTrifici
— per ingommare io bnste, i «acchetti di carta e le -etichette
— per riempire di fiammiferi scatoio di legno
— per stampare iscrizioni so materie diverse dalla carta
Macchinette:
— poligrafichc, anchc con accessor!, e loro parti
Magncsio in poivere
— altro

Holarg SA., Cbene-Bougeries
Messieurs les aetionnaires sont c'onvoquös en

assemble gfinfiraie extraordinaire
pour le mercredl 13 ]anvler 1943, ä 10 heures, & Genöve, Rue de la
Confutation 2. X 281

ORDRE DD JOÜR:
1. Transfert du siöge social de la sociötö.
2. Modification de l'article 4 des statuta.

Le texte du nouvel article 4 des Statuts est tanu, dös oe jour, A la
disposition de Messieurs les aetionnaires en i'etude de M® Gustave Martin,
notaire, A Genöve, Corraterie 12

Metabisolfito di sodio
Minestre preparate *) »•
Morruato di etüe
Mutande
Nastri di amianto „

'
v jNucleinato di'Terro

i — di sodio
Ortossichinolina '

Ossido di titanio
Parti: ' —

— di apparecchl duplicator)!
— di economizzatori, di soprariscoldntorl « di ctmdansatori per caldaie a vapore,

non meccaniche —

— dl lampade elettriche ad arco '
— di macchine affrancatrici
— di macchinette poligrafiche ' -

— dl poiigrafi meccanici
Passamani gommati
Piperazina
Pjioiettoscopi
Propano
Propionati di benzile, di etüe e di linalila
Sale d'om, di Fordo e GeUs
Salicilato di acetile
Scarificator! per lavori stradali
Spaccature di pelli feroste) di ogni aorta, anche tagliaie in groppoui o inresldai

del taglio in grspponi
Stearato di alluminio
— di zinco ' *
Strumenti 'scientific!:
— da misura, non neminatil

c) sdtri
Tessutl di fiiafi di carta, ecc.!

e) ricoperti di ceUdloide o dl materie aimüi
TrHenümetano
Ventüatori:
— mossi meccanicameate o a man«
Vetro organioo
Xantogenato di potasslo
— di sodio

*) Die Aenderung betrifft die Erhebung der Monopolgeh ilhr auf dem in der Ware
enthaltenen Kochsalz.

Nähere Auskunft Über einzelne Wzren erteilt rite Handelsabteöung des
Eidgenössischen Volkswirtschaftsdepartements in Bern. 8C3. 80.12.42.

Italien — Herstellnngs- nnd feduwlsverirat
(Alkohol enthaltende Parfümeriewaren)

Das italienische Amtsblatt vom 12. Dezember 1942 enthält den Text
mnes Ministe riaidekretes vom 3. Dezember 1942, demzufolge die Herstellung
von alkoholhaltigen Parfümeriewaren ab 13. Dezember 1942 und der
Verkauf dieser Waren, die vor dem letztgenannten Datum hergestellt worden
sind, ab 1. März 1943 verboten ist

Das Korporationenministerinm fet ermächtigt worden, Ausnahmen vom
vorgenannten Verbot für zur Ausfuhr bestimmte Produkte und für die
Verwendung von inländischen Essenzen gemäss den mit dem Ministerium für
Landwirtschaft und Forstwesen festzusetzenden Normen1 zu gewähren.

308.30.12.42.

Italic — ProküNtiaii ie fabrication et de venle de pirfims contasait
de ratend

Suivant un döcret ministöriel du 3 döcembre 1942, publie au Journal
officiel du 12 döcembre i.942, la fabrication de parfums contenant de l'alcool
est prohiböe A partir du 13 döcembre 1942 et la vente de ces produits, fabri-
quös avant cette date, aara interdite A partir du 1er mars 1943.

Le ministöre des corporations a ötö autorisö A exempter de cette prohibition

lee prodmts deetmös A ^exportation et A {'utilisation d'essences de
production nationale, en application de röglee qui seront fixöes de concert
avec le ministfere de l'agrixjulture et des foröts. 303. 30.12.42.

fiefteotlk^es Inventarrait&ecbmmgsnif
über Herrn

Otto Wetop-Hanser,
Privat, von Ölten, wohnhaft gewesen in Ltuern, Hirschengraben

19; früher in Firma Gebr. Weber & Cie., Mercerie-
Bonneterie, Weisswaren en gros, Püstergasse 1, Lnzern.

Blngabefrist für Gläubiger und Schuldner, einschliesslich

anfälliger Bürgschaft;gläubiger, bis und mit 18.Januar
1943, bei Gefahr des Ausschlusses der Gläubiger gemäss
Artikel 690 ZGB. Li 174

Lnzern, den 19. Dezember 1942.

Teilungsamt der Stadt Luzero.

Le titulairo du brevet d-apräs dösire entrer en relation
avec des industriels suisses en vue de la mise en oeuvre de
son invention:
N» 195063 du 14 ociohro 19S6: «Procödö pour la conser¬

vation de produits vögötanx.»

Prifere d'adresser ofires et prepositions ä l'office des
brevets A. Bugeie*. Eue de U Citö 20, Geaöve. qui
les transmettna A qui de droit. X 232

Genöve, le 28 döcembre 1942. Le Cornell cPadministration.

SI.eiltLISCHE CIEDITADSIAIT
Gegründet 1854 ST. GALLEN Marktplatz Nr. 1

Aktieakapitäl Fr. 10 000 000.—
Reserven Fr. 5 000 000.—

Wir klalflfen hiermit alle bis 8IL Münz 1918 kündbar werdende», über
S% verzinslichen G 141

Obligatimen und Cassasohriae unseres Instituts
auf die vertragliche Frist von 6 Monaten. Mit dem Verfalltag hört die Verzinsung auf.

SLihdlen, den 28. Dezember 1948. M

GOSUCM

Lagerraum
für Ein- uni Auriagerung von tfwlw-

tolile In Papierzücken, mit Geleise-
anscbluss und Zufahrt für Autos,' vorzugsweise
im Industriegebiet Schlieren-Zürich.

Offerten «ratar Chiffre PtHWZ «n Ml'cito Zttckfc. Z 697

Marcassiti Redaktion: Handeisabtetlung des Eidg. Volkswirtschaftsdepartements in Bern

POSTPAKETE NACH ITALIEN
DURCH SPIZIALDIENST DANZAS, CHXASSO, Telephon 4 24 21

ftllBIlRitl
fitotototßlliiBgsiyaitiiij

le Handelsreisenden

(Vom 13. Juni 1941)

Der Wortlaut dieses Gesetzes
steht den Interessenten ia
Form eines Separatabzuges
sum Preis von Fr. —~SO
zur Verfdgnug. Bestellungen
an Schweizerisches Haudels-
amtsblatt, Bern (Postcheckrechnung

III 5600).

Bei grösseren Bestellungen
Rabatt.

bitMMi
sw la cuMütinu d'sugagemeul

ifcSWJUprS dt UWHUtfW

(Du 18 jnm 1941)

La texte de cette loi eat k
dispos tion des intöresses,
soaz forme de tirage ä part,
au prtz de fr. —.Ml
Adresser les commandes k la
Feuille officielle suisse du
commerce ä Berne (Oompte
de ohöqnes pnstsiizfli 6600).
Rabais pour commandes k

Sartir d'un certain nombre
'exempiaires.
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3V/o -1932/33
ipössisi finleihe - Eni federal - Presiiio federals

l/ill I Fr. 375 000 000
Serien
Series
Serie

aof 1. April 1943 -
m

de capital an 1er avril 1943

al 1° aprlle 1943

An der heute stattgefundenen

Verlosung wurden
gemäss Amortisationsplan
von der obgenannten
Anleihe nachfolgende Nummern

ausgelost Die
entsprechenden Obligationen,
soweit diese nicht. Im
Schuldbnch eingetragen
sind, gelangen auf den
1. April 1943 zur
Rückzahlung und treten von
diesem Zeitpunkt hinweg
ausser Verzinsung.

Au tiragc qui a eu lieu
aujourd'hui, eonformEment
au plan d'amortissement,
sont sortis les numEros sui-
vants de l'emprunt susin-
diquö. Les obligations res-
pectives, pour autant qu'el-
les ne sont pas lnscrites
dans le livre de la dette,
seront remboursöes dEs le
1" avril 1943 et cesseront
de porter intErEt 4 partir
de cette date.

All'estrazione che in
conformity del piano d'am-
mortamento ba avuto luogo

'oggi, sono statl estratti 1

seguenti numeri eoncer-
neuti il prestito lndicato
piü sopra.

Le rlspettive obbllga-
zloni, sc non inscritte al
libro del' debito, saranno
rimborsate a partlre -dal
l°aprilc 1943, alla cui
data cessäno di fruttarc
Interesse.

1521-
1581-
1611-
2031-
2391-
2411-
2621-
3061-
3851-

16741-
16921-
17241-
17501-
18211-
18461-
19081-
19311-

-1530
-1590
-1620
-2040
-2400
-2420
-2630
-3070
-3860

-16750
-16930
-17250
-17510
-18220
-18470
-19090
-19320

3931—3910
4411—4420
4591—4600
4961—4970
5031—5040
5771—5780
5881—5890
6611—6620
7101—7110

19341-
19631-
20021-
20331-
203Ö1-
20821-
21011-
21461-

-19350
-19640
-20030
-20340
-20370
-20830
-21020
-21470

30051—30060
30471—30480
30581—30590
30761—30770
30901—30910

100851—100900
101201—101250
103001—103050
104951—105000
105351—105400
106101-M 06150
110351—110400
112251—112300

30951—30960
32241—32250
32551—32560
32591—32600
33191—33500

ä Fr. 5000 — Serie

7251—7260
7271—7280
7301—7310
7491—7500
7771—7780
8041—8050
8241—«250
8451—8460
8611—8620

Serie II
21601—21610
21671—21680
22361—22370
22421—22430
22771—22780
22881—22890
23501—23510

Serie III
33631—33640
33891—33900
34921—34930
35151—35160 '

36181—36190

8921— 8930
9531— 9540
9821— 9830

10221—10230
10861—10870
10921—10930
11091—11100
11201—11210
11211—11220

23771-
24111-
24461-
24471-
24801-
25131-
25911-

36391-
36511-
36541-
36751-
37441-

173001-
173701-
175751-
179601-
180301-
180701-
183751-
184001-
187901-

-173050
-173750
-175800
-179650
-180350
-180750
-183800
-184050
-187950

112851-
115451-
115*01-
116001-
117001-
120651-
121451-
122351-

190451-
190701-
192301-
193251-
193951-
194451-
200951-
204651-
207551-

4 Fr. 1000 — Serie I
-112900 123201—123250 137351-
-115500 129351—129400 139001-
-115850 129551—129600 139201-
116050 130701—130750 140151-
-117050 131051—131100 140501-
-120700 131151—131200 151701-
-121500 131951—132000 155951-
-122400 132501—132550 157451-

-23780
-24120
-24470
-24480
-24810
-25140
-25920

-36400
-36520
-36550
-36760
-37450

-137400
-139050
-139250
-140200
-140550
-151750
-156000
-157500

11241-
12291-
12461-
13091-
13121-
14811-
14991-
15331-

26001-
26431-
26611-
27181-
27331-
27661-
28281-
29451-

-11250
-12300
-12470
-13100
-13130
-14820
-15000
-15340

-26010
-26440
-26620
-27190
•27340
-27670
-28290
-29460

37871—37880
37891—37900
38041—38050
38311—38320

157851—157900
161551—161600
164201—164250
165501—165550
168151—168200
169851—169300

-190500
-190750
-192350
-193300
-194000
-194500
-201000
-204700
-207600

252501—252550
252901—252950
259151—259160
259161—259170

259171—259180
259191—259200
261451—261500
261951—262000

Serie II
207801—207850
208101—208150
210901—210950
211801—211850
212801—212850
214701—214750
215051—215100
215201—215250
216501—216550

Serie III
264401—264450
264551—264600
264901—264950
267551—267600

216551-
217551-
218101-
223301-
223701-
223901-
225101-
227701
235401

-"216600
-217600
-218150
-223350
-223750
-223950
-225150
-227750
-235450

238851-
239051-
241451-
244001-
245101-
245651-
246831-
249701-

-238900
-239100
-241500
-244050
-245150
-245700
-246900
-249750

267801—267850
269951—270000
271151—271200
272001—272050

273101—273150
276651—276700
279901—279950
281301—281350
282551—282600

Die Einlösung
vorbezeichneter Obligationen im
Gesamtbetrage von Franken

10 290 000.— erfolgt
gemäss Anleihensbedingungcn
bei den Kassen der

Schwelzerischen Nationalbank
und bei den Kassen der
Institute, .welche dem
Kartell Schweizerischer
Banken odcrdemVerband

- Schweizerischer Kanto-
nalbankeh angehören.

Von den früheren Ziehungen

sind noch ausstehend:

Le remboursement de
ccs obligations, d'ensemble
fr. 10 290 000.—, aura lieu
4 tous les gulchets de la

Banque Nationale Suisse
et aux gulchets des
Etablissements falsant partle
du Cartel de Banqucs
Suisscs ou de l'Union des
Banques Cantonalcs
Suisses. '

Queste obbligazleni,
amnion tantl a fr.-10 290 000.—,
saranno rimborsate daUa
Banca Nazlonalc Svizzera

cd agli sportelli degl'lsQ-
tutl faccnti parte del
Cartcllo dl Bancbc Sviz-
zerc o dcll'Associazione

". dclle Ban che Can tonall
Svlzzere.

~

Les titres suivants, sortis
lors des tirages antErieurs,
n'ont pas encore EtE
prEsentEs pour le paiement:

4 Fr. 5000

Serie I
4108
5960
6770
7365
7625
7977
8543
8600
8714
9374
9742— 9743
9996— 9997

10736
11181—11186
15386—15390

Serie II
17998
18126
22069
22276—22277
23900
24089
25072
27263—27266
27549

Serie III
30626—30627
32091
32463
32505
34643

& Fr. 1000

Serie I
101163
103421—103424
104099
108243
109945—109949
110271
110299—110300
110421—110425
110837—110840
110848
111620
112160—112162
112186—112188
112245
113685—113687
119237—119241
120425
121160—121161
123881—123882
125000
125895
126028—126030
133675—133679

1133685—133686
133801—133809
133841
137153
138119—138122
141428—141429
141435—141438
1'41533
143646—143650
143671
145269
146370
147820—147823
147829
151501
151512
153719—153723
154151—154152
155091
155100
158441—158443
158724
159533
165562—165363
166118
166128—166130
166142
167282—167285

i Fr. 1000

Serie II
170315—170319
170347
170680—170681
170993
171167—171171
172073
172089—172094
172943—172944
175575—175579
176237—176238
176245
177847—177848
179803—179804
182346
182924—182925
184875
185594
189276—189277
193457
201095—201099
202201
202231—202232
202903
203574
204182
204200
204232—204234
205166
205176—205177
209581—209582
209390
214243—214244
214798—214800
215334—215338
218035
218832—218833
220455—220458
220463
220551—220570
223113—223117
224041—224042
224468—224470
224720—224722
225899
228104—228107
228437—228439
228521
229399
231023
236190—236191
236500

Le sottoindlcate obbliga-
zlonl del detto prestito,
estratte a sortc In prccedentl
cstrazionl, non furono an-
cora presentate per 11 rlm-
borso:

& Fr. 1000

Serie II
237384
238766
238769—238771
239424—239427
240932—240933
241856
243856—243857
245535—245549
246648—246650
246651

Serie III
254936—254930
254946
254954
254963—254964
258317—258323
259727
261148—261149
262524—262525
262763—262767
263519—263521
263529—263533
264097—264100
268337—268338
274981
275253—275255
276173
276197
279219
280044—280045

Bern, den 28. Dez. 1942.

Eleniulsdies
Kauen- end Redroongswesen.

Berne, le 28 döccmbre 1942.

Services idddrani

de calsse ei de comptabllltd.

Berna, 11 28 dlcembrc 1942.

Servlzl lederall

dl cassa e contabllltä.

Fabrik von Maggis Nahrungsmitteln in Kemptthai

Einladung zu einer ausserordentlichen Generalversammlung der Aktionäre

auf Dienstag, den 12. Januar 1943, 15 Uhr 15,
im Sitzungszimmer der Gesellschaft in Kemptthai.

TRAKTANDUM: Erhöhung des Grundkapitals von Fr. 6 000 000 auf Fr. 7 500 000,
Feststellung der Zeichnung und Einzahlung der neuen Aktien uud Aenderung von
Artikel 2 der Statuten. Z 687

Die bezüglichen Anträge des Vcrwaltungsratcs liegen ab beute im Büro der Gesellschaft

in Kemptthai für die Herren Aktionäre zur Einsicht auf. Zutrittskarten zur
Generalversammlung können daselbst gegen Nachweis des Aktienbesitzes bezogen werden.

Kemptthai. den 29. Dezember 1942, Der Verwaltungsrat.

zorcher Dampmooi-Akiien-Geseiischait

VA %-Hypothekaranleihe I. Ranges von 1938

Rückzahlung von ausgelosten Obligationen
An der notariellen Auslosung vom 21. Dezember 1942 sind folgende Obligationen

unseres rubr. Anlcihens zur Rückzahlung per 1. Januar 1943 ausgelost worden:

Titel zu Fr. 1000: Nrn. 9, 44, 53, 54, 149, 185, 187, 253, 274, 281, 287, 361, 405, 433,

481, 488, 511, 573, 577.

Titel zn Fr. 500: Nrn. 619, 641, 702, 740, 763, 812, 847, 875, 917, 935, 948, 967.

Diese Titel, deren Verzinsung vom 1. Januar 1943 an aufhört, sind mit sämtlichen
unvetfallencn Coupons abzuliefern und werden spesenfrei bei sämtlichen Sitzen der

Schweizerischen Volksbauk
eingelöst

Zürich, den 24. Dezember 1942.

zorcher Dampfboot-MHen-eesellsciiaft
Z 696 Der Präsident: Frito Weber.

Oeffentlichas Inventar mit Rechnungsruf
(Art. 550 ff. ZGBh 8 224 ff. EG.)

Ucber den Vermögensnaclilass des am 15. November 1942 verstorbenen

Ittggl losef,
Urs Josefs sei., alt Lohrer, von und in Recherswii (Inhaber der Einzelfirma
Josef Jäggi-Steifier, Spezereiliandlung, Recherswii), wird, gestutzt auf die Bewilligung

des Gerichtspräsidenten von Bucbeggberg-Kriegstetten- vom 9. Dezember 1942,
das öffentliche Inventar durchgeführt.

Die Gläubiger und Schuldner des Erblassers, mit Einschluss der BUrgschafts-
und Währschaftsgläubiger, werden hiermit aufgefordert, ihre Forderungen und
Schulden (Wert 15. November 1942) nnter Vorlage der bezüglichen Ausweise,
bis und mit 12. Januar 1943 bei der unterzeichneten Amtsstelle anzumelden.

Die Nichtanmeldung von Ansprüchen gegenüber dem Erblasser hat für die
Gläubiger den Verlust des Anspruches gegen die Erben zur Folge (Art 590 und
591 ZGB.). • Sn 47

Solothura,*den 9. Dezember 1942.

Der Amtschreiber von Kriegstetten:
J. Wyttenbach, Notar.

Demandez A la Feoille ofHclelle misse da commerce la Uzte des pnbUoations de la Commission
föderale d'Atnde des-pH».

Schweizerische Treuhandgesellschaft

Zürich
Bahnbofstrasse 66

BASEL
St.-Albananlage 1

Genf
Rue du Mont-Blanc 8

Annoncenregie und verantwortildi )Qi den Inseratenteil: Publlcltas AG. — REgie des annonces et reaponaabllltö pour ces dernlEres: Publlcltas SA. — Druck: Prltz Pocbon-Jent AU., Bern.


	

